
Tizenkílenczedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 
Egész évre . 16 forint. 
élévre. 8 forint. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Ez 

Az ,Ellenzék. 
Lapunk multjával nem kérkedünk; 
jövője miatt nem aggódunk. A multról 
nem mondhatunk egyebet, mint azt, 
Ogy mindig és minden kérdésben a 

kötelesség szavára hallgatunk. A jövő 
ránt nem táplálunk egyéb reményt, 
mint azt, hogy Erdély magyar közön- 
éégének ezentul is szüksége lesz olyan 
rganumra, mely teljesen független a 
Szókimondásban, s becsületes hüséggel 

követi elveiben a magyar állam törté- 
Meti hivatását. 

A jót, mit eddig nyujtottunk: igyek- 
zünk megtartani; a gyarlóságot, mely- 
től mi sem voltunk megkimélve: igyek- 
Szünk leszokni. Igy haladunk a tökéle- 
tesség felé buzgósággal és kitartással, 

Politikai vezéreszménk: a független 
mnagyar államiság. E vezéreszme jelöli 
meg itéletünk irányát czikkeinkben. 

Társadalmi vezéreszménk : az egyen- 
öségnek, a humánizmusnak és az igaz- 
ságnak érvényesülése. E végből üldözzük 
4 korrupcziót, a szervilizmust és az élős- 
dieket a haza testén. 

Irodalmi vezéreszménk: a magyar 
törekvések ápolása, a lábrakapott anyag- 
mádás ostorozása, az erkölcsileg sikam- 
lós és nemgzetileg cynikus irány megvetése. 

Gazdasági vezéreszménk: a földbir- 
tok érdekeinei óvása, az ipar fölmentése 
az osztrák verseny nyügei alól s a ke- 
eskedelem fejlesztése a magyar forgalmi 
5 a pénzügy önállósitása révén. 

Midőn hazánk érdekeit szolgáljuk : 
zönségünk érdekeinek teszünk eleget. 

Lapunk lámpavilág, mely nem önma- 
táért ég, hanem másokért. 
artha Miklós, Magyary Mihály, 
főszerkesztő. szerkesztő. 

Az .Ellenzék" ára: 

....lofrt 
8 frt 

. 4 frt 

. 1 frt 50 kr. 

KÉRELEM. 
Igen kérjük i. t. előfizetőinket, kegyes- 

tedjenek az előfizetések megujitásánál a 
Onyvkereskedők közvetitését mellőzni, mert 

k ezen közvetités fejében 10, 15 sőt még 

mél is nagyobb százalékot szoktak a be- 
uldőtt dijakból levonni, a mi a lapnak nagy 

hátrányára szolgál. 

Az „ELLENZÉK- 
kiadóhivatala. 

A népgyülés. 
A szent Karácsony ez évi ünne- 
nek második napja jelentékeny poli- 
ai actióban fogja egyesiteni Kolozs- 
ár függetlenül gondolkozó polgárait. 
y az előkészületekből itélve, impo- 
áns népgyülésen nyilatkozik ekkor a 
i Erdély fővárosának közérzülete. 
Milatkozatát a politikai helyzet igényli 

sulyt ad annak az a körülmény, 
ogy az erdélyi részek független meg- 
Vöződésü polgárságának számos kép- 
előjen kivül többen vesznek részt 

zon a parlamenti ellenzék vezérbaj- 
Mokai közül is. 
Az alkotmányosságot élvező népnek 
őzügyek intézésében való részvétele 

Minden szabad államban a kivánatos 
olgok közé tartozik. A nagy Angliában 

meetingek jelentőségét nem jut eszébe 
enkinek sem kicsinyelni, sőt az év- 
aázak gyakorlatában megerősödöt angol 
Szszellem azok nyilatkozatát a törvény- 

ozás munkásságának egyik legjelenté- 
nyebb regulatoroként, legbecsesebb 
eédeszközeként tekinti. 
És édes hazánk történelmében is 
ámos peldáját találjuk annak, hogy a 

Multban a politikai nemzetet képező 
ar nemesség egyes rétegei össze- 

lekeztek tanácskozni és a nemzeti 

vélemények ez uton eszközölhető kicse- 

életet fenyegető válságokkal szemben a 

rélése által keresték a kibontakozást. 
A parlamentárismus minta állama 

és az alkotmányos szabadság őshazája 
által nyujtott becses példáknak hodol 
tehát Kolozsvár polgársága, midőn Ka- 
rácsony másodnapján népgyüűlésen be- 
széli meg a politikai helyzetet. 

Nagy szükség van arra, hogy ezt 
tegye. Mert a sok vészt és vihart kiál- 
lott magyar haza kevésszer állott su- 
lyosabb válság előtt, mint ma. Az al- 
kotmányon kivül való állapot sötét fel- 
legei vészt hirdetően tornyosulnak 
egünkön. 

A szemhatár perczről-perczre sö- 
tétül és a honfi gondnak a magáno- 
sok kebelében szerte-szét pislánkoló 
mécsese nem nyujt elég világosságot. 
Össze kell hozni, egyesiteni kell azok 
fényét egy tömegébe, hogy az egységes 
közszellem ereje napsugár-özönével 
ragyogja be a kietlen helyzetet, vilá- 
gitson be az alkotmányos szabadságot 
elnyeléssel fenyegető szakadékok söté- 
tébe és égesse, perzselje össze azt a 
korhadt rendszert, a melynek fennma- 
radása annyi sulyos áldozat után, most 
a legsulyosabbat követeli a nemzettől. 

Nincs miért arról beszélnünk, hogy 
a helyzetnek ezt a rettenetes válságát 
közvetlenül mi idézte elő. A parlament 
ellenzéke emelt fővel viseli a felelőssé- 
get, a melyet elszánt küzdelmével vál- 
laira vett. Am a jelen percz nem al- 
kalmas arra, hogy a felelősségének 
mértékéről, oszthatósága kérdéséről aka- 
démikus természetü vitát folytassunk. 
A ki azonban még most is csak az 
aggodalom tépelődései között nezi a 
helyzet alakulását: az olvassa el Csáky 
Albin gr., Hieronymi Károly és Szilágyi 
Dezső nyilatkozatait. A liberalismus e 
kitünő bajnokainak ajkáról meghalljuk 
mindannyian annak constatálását, hogy 
ha az obstructionak nevezett küzdel- 
met az ellenzék is inditotta, arra az 
alkalmat a kormány előrelátásának hiá- 
nya szolgállatta, az impulsust a hatalmi 
gőg feéktelensegének a mult választások 
attrocitásai után sem szünetelő brutá- 
litása adta, igazolását a párturalmi ön- 
zés makacs elfajultsága nyujtja. 

Igaz fehát a tétel, a mit az el- 
lenzéki pártok egyértelmüleg felállitot- 
tak, hogy a helyzet elsimulásának leg- 
első eszközét a jelen kormány eltávo- 
ltása képezi, És e tétel gyakorlati al- 
kalmazásának egyetlen akadálya az ön- 
maga létezésépen önczélt látó párt 
egyeduralom sivár lelketlensége. Ám le- 
hetetlen, hogy az igazi kőzvélemény, 
ha egyszer szabadon nyilatkozhatik, ezt 
a lelketlenséget, takarozzék az bár a 
legszebb politikai elméletek köntösébe, 
mint neki irányt adó dirrectivát el- 
ismerje. És még lehetetlenebb, hogy ha 
a nép igaz közérzülete akarja, a hely- 
zet tisztulásának ezt a hitvány akadá- 
tyvát eltávolitni ne tudja. 

Nyilatkozzék ugy tehát ez a köz- 
érzület a maga igazságának felemelő 
tudatában, önzetlensége imponáló fen- 
ségében és elszántsaga hajlithatlansá- 
gában. 

A holnaputáni népgyülés alkalmat 
ad e megnyilatkozásra. 

Jöjjetek el hát oda minél na- 
gyobb számban, Kolozsvár polgárai! 

Jöjjetek és jelezzétek akarato- 
tokat !! 

Jelezzétek a tiltakozást, szemben 
Tisza Kálmánnak és társainak a ma- 
gyar közjog integritása ellen intézett 
merényletével és jelezzétek a követelést, 
hogy jőjjön e magát leelt, talajában 
kimerült, képességeiben megbénult, el- 
lenállásában megtört és csak falánk- 
ságban s lelkiismeretlenségben páratlan 
mai kormány-rendszer helyébe egy má- 
sik, egy tisztultabb felfogást, nemesebb 
erkölcsöt és ideálisabb tartalmat kép- 
viselő, a melyik kötelességének ismeri 

élet erkölcsi tisztaságának megőrzését 
és az alkotmányjogi biztositekok min- 
den veszedelemmel szemben való el- 
szánt megvédelmezését. 

És ha ezt a nagy veszedelem kö- 
vetelte komoly egyértelmüséggel és pol- 
gárokhoz illő önérzettel követelni fog- 
játok, a magyarok Istenének áldása 
leszen tanácskozástokon ! ! 

Várady Auvrél. 

Politikai hir. 
Az 'obstructio eredménye. Az 

obstructionak szidott ellenzéki küzdelem ered- 
ményei eltagadhatatlanok. Mióta ez a küz- 
delem folyamatban van, a parlamontaris élet 
addig megdöbbentő halálcsendjét élénk pezs- 
gés váltotta fel és ez a változás, ha egyebet 
nem, annyit minden esetre jelent, hogy a 
mult választások után bizonyos körökben fel- 
tétlen megadásra kárkoztatottnak tekintett 
kápviselőházunk ellenállási képességéről bi- 
zonyságot nyujt. De ennél jelentékenyebb 
eredmény, hogy az „obstructio" meginditotta 
egy uj pártalakulás processussát. Mi leg- 

lásban, a mely a képviselőház két pártjában 

a kormánypártban és a néppartban az ,ob- 

structio" rendén megindult. A kormánypárt- 

ból kiléptek a valóban liberalis elemek és 
ugyahakkor a néppárt telivér-ultramontán 
csoportja köréből hangoh emelkednek, a me- 

lyek a megszorult Bánffy irányában kiméle- 

tet praéicálnak s a harcz mérséklését ajánl- 

gatják. És mi inditja egy felől kilépésre a 
kormánypárt. Csákijait és Szilágyijait és más- 
felől mi inditja az „obstruetio" elitélésére a 

néppárt Asbóthjait és Esterházy Miklós Mo- 

riczaít? A 67-es kőzjogi rendnek az az ortho- 
dox értelmezése, a mely az Ausztriával fenn- 

álló közösség keretein soha és semmiféle 

kőrülmények között nem akar tágitani és a 

révedezés hüledezésével tekint minden olyan 

eshetőségre, a mely a közös ügyes rendszer 

alapján keletkezett jelen állapoiokat bármi 

részben alterálja. Vagyis a közjogi rend 

rideg és konzervativ értelmezése megfosztja 

a kormánypártot a szabadelvüség egy pár 

valóban liberalis férfi oda tartozása által ki- 

kölcsönzött nymbuszától és egyidejüleg a 

kormánypárt szövetségeseivé teszi a hazát- 

lan ultramontarizmus lovagjait. És igy rendre- 

rendre elhalványul az a fényes hazugság, a 

melyet közéletünkben a kormánypárt szabad- 

elvü elnevezése képviselt és viszont jegecze- 

dési központot talál az a valódi liberalismus, 

mely a szabadelvüségéhen is nemzeti kiván 

lenni, de a nemzetiesség legerősebb ténye- 

zőjéül az alkotmányos szabadelvüséget te- 

kinti. Az „obstructio"-nak alig lehet ennél 

jelentékenyebb eredménye, mint a hogy is- 
mét a személyes autocratizmus elvétjképviselő 
Bánffy-rendszeruek is alig lehet méltóbb elité- 
lése annál, hogy részére a kiméletet a revisio 
gondolatát dogmatikus egyoldalusággal min- 

denek felé helyező Asbóth János követeli. (v.a.) 

Mégis provizórium. 
i Budapest, decz. 28. 

A M- irja: 

Tehát hiába terjesztette be és hiába 

szavaztatta meg Bánffy Dezső az 1898. évi 
I. t.-ez.-ket. A mit ez a törvény kizárt, a ki- 

egyezési provizorium ma ujra megjelent a 

törvényjavaslatokban, a melyeket a kormány 

terjesztett be. 

Nincs még rá eset se a nyugoti, se a 

keleti főldteke történetében, hogy parlamenti 

vagy nem parlamenti kormány igy dezavuálta 

volna magát. Ha nem volnának is ott a 

Bánffy és Lukács kijelentéseinek hiteles föl- 
jegyzései (sajnos, hogy csak a följegyzések 
hitelesek), ott van maga a törvény, a mely 

világosan kimondja magáról, hogy az Auszt- 

riával való egyezkedés terén visszavonhatat- 
lanul legutolsó terminust akar szabni a 

kisérletezésnek s 1899. január 1-én tul más 

megoldást nem enged, mint hogy vagy az 

1867: XII. t.-ezikkben meghatározott alkot- 

mányos tényezők kőzbejöttével egyezmény 
a polgárok jogainak tiszteletét, a köz- létesül, vagy Magyarországra nézve visszaáll 

alább ennek előjelét látjuk abban a bom- 

az 1867. évi XII. t.-ez. 68. §-ában egész 
fölöslegesen fentartott, mert magában érte- 
tődő szabadság, hogy a mennyiben gazdasági 
önrendelkezési joga érintésével Ausztriával 
nem szerződik, ezzel a joggal teljes mérték- 
ben élhet és kell élnie. 

Az 1898. I. t.-czikket Bánffy inditvá- 
nyozta, a függetlenségi párt ellenezte és 
keresztülvitte Apponyi, a kinek a segitségét 
akkor Bánfiy azzal nyugtázta, hogy közjogi 
fejtegetéseihnez mindenben hozzájárul, de 

keresztülvitte ugy, hogy a tárgyalások során 
is, a törvényjavaslat módositott szövege által 
is, világossá lett, hogy az 1867. XII. t.-cz. 
68. §-ának konzekvencziáit a magyar ország- 
gyülés most csak azért nem vonja le, mert 
még egy utolsó kisérletet akar tenni az Ausz- 
triával való alkotmányos kiegyezésre. 

Ausztriában a kiegyezési javaslatokat 
mind máig még a bizottság sem tárgyalta 
le. Magyarországon keresztülmentek ugyan 
a javaslatok a bizottságban, de az ellenzék 
minden sürgetése daczára a kormány meg- 
akadályozta, hogy csak napirendre is tüzes- 
senek. Ö maga állott az utjába annak, hogy 
az 1898 : I. t.-ez. érvényesüljön. 

Ezt a tényt nem lehet elnémitani az- 
zal, a mire a ma benyujtott miniszteri ja- 
vaslatok indokolása hivatkozik, hogy hiszen 
a kormány május 1-je előtt benyujtotta a 
javaslatokat. Ilyen gyönge szofizmával ma 
már senkit se lehet megcsalni. A tény pe- 
dig az, hogy a kormány az 1898. I. t.-cz. 
által reá alternative rótt kötelezettséget egyik 
irányban sem tudta teljesiteni. Tisztességes 
kormányok ilyenkor lemondanak. Igy szokás 
ez Angliában is, a honnan Tisza Kálmán be 
akarja hozni a klotürt. 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
Budapest, decz. 24. 

Mint már tegnap irtuk, Horánszky Nán- 
dornak, a nemzeti párt elnőkének nagyha- 
tásu beszéde képezte a tegnapi ülés esemé- 
nyét. A Tisza Kálmán által inaugurált gyalá- 
zatos polltikai rendszert, a személyes ural- 
mat festette le mesteri kézzel és hü fotog- 
rafiáját rajzolta meg Bánffy Dezső minisz- 
terelnöknek. 

A beszédnek óriási hatása volt. A kor- 
mánypárt megdöbbenve, némán hallgatta a 
sulyos igazságokat. 

Beszéde elején a most uralkodó kor- 
mányrendszerrel foglalkozott, melynek kiin- 
dulási pontja az elvtagadás és hatalomvágy. 

Majd igy folytatta : 
A személyes uralom máson, mint rom- 

lottságon nem épülhet. Tisza Kálmán hozzá- 
nyult azon politikai rendszerhez, melynek 
más tartalma nincs, mint személyes uralom. 
Sürgős dolognak tartotta az adminisztrácziót 
hatalmába keriteni. 

Hatalmába keritette az állam egész ap- 
parátusát. Mindezek tetejébe beleállitotta a 
főispáni intézményt, melynek párját Afrika si- 
vatagjain sem találni. Ezek voltak azok az 
intézmények, melyek az ország sorsát a köz- 
ponti kormány kezébe adták. 

Ezek az intézmények és ez az organiz- 
mus képezi azt a vérfertőzést, a melyhez fü- 
ződik az a politikai romlottság, a melynek 
megváltoztatására irányul eljárásunk. 

Veszélyben forog ezen organizmus mel- 
lett a közvagyon, veszélyben forog a közmo- 
rál, veszélyben forog a közszabadság és mi- 
ként sajnosan láttuk az utóbbi napokban - 
veszélyben forog az alkotmány is. 

Innén magyarázható meg, hogy az or- 
szág közvéleménye nem mozdul meg. Nem 
mozdul meg pedig azért, mert a közszabad- 
ság bilincsekbe van verve. (Ügy van!) Látja, 
hogy az egész ország kőzélete kizsákmányo- 
lásnak van kitéve. Egy cadaver az ország, 
a melyre minden szélhámos reá teheti a ke- 
zét (Ügy van !) 

Honnan magyarázható az, hogy a ház 
elnökét a kilépetteken kivüi senki nem köve- 
ti ! Honnan magyarázható meg az, hogy And- 
rássy Tivadar gróf tekintélye és sulya tönkre- 
ment ! 

Honnan magyarázható meg t. képvise- 
lőház, hogy az a szerény párt, a melynek én 
is tagja vagyok, közéletűnknek legalább egy 
tengelyét képezi, de nemcsak tengelyét, de 
felénk jőn a szálló ige, hogy mi mentsük meg 
az országot! 

Honnan magyarázható az, hogy a kor- 
mánypárti sajtó megtámadja a kilépetteket 
s róluk oly hallatlan tisztességtelenül ir, a 
mely főlött meg kell botránkoznia minden 
jobb érzésü embernek. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 
Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Ezek jelei azon beteges állapotoknak, 
a melyekben az ország laborál, a melyet 
másnak mint rendszernek nevezni nem képes. 

Ezen rendszer ellen küzdünk 20 év óta. 
A pusztitó választási hadjárat előzmé- 

nyeit, az u. n. ezredéves ünnepélyességnek 
a békére vonatkozó inczidenseit tárja fel a 
ház előtt - s azután igy folytatja. 

Kevés idővel a megállapodások után 
Széll Kalmán intervencziójára felkerestem a 
a miniszterelnököt. Akkor vélem ő a követ- 
kezőket közölte : 

- Ti engemet becsaptatok! 
Bartha Miklós miniszterelnök 

ezt? 

Horánszky Nándor: Kérem, méltóztas- 
sanak csak meghallgatni. Én nem fontoltam 
meg azt előre, hogy ebben az esztendőben a 
kiegyezési mü még a törvényhozáson keresz- 
tül megy. Ha pedig keresztül nem megy, ak- 
kor én ilyen preparált választási tőrvényt, a 
melyben a kiegyezés agitácziója is belevihető, 
nem adhatok, nem adok, hanem meg fogom 
keresni és meg fogom találni a módját, hogy 
ezen javaslatnak törvényerőre emelkedését 
megakedályozzam. 

Felkiáltások: Ez sem csalás! 
Wittmann János: Ilyen embernek irnak 

alá 246-an. 
Bartha Miklós: Ez közönséges gazem- 

ber! (Mozgás jobbról.) 
Justh Gyula: A miniszerelnök ur min- 

dig hazudik a miniszterelnöki székből. Szégyen. 
gyalázat! Tiszteséges társaságból ki kellene 
dobni. (Folytonos zaj.) 

Elnök: Csendet kérek. 
Horánszky Nándor: T. ház! Hogy ez a 

közlemény engemet meglepett, gondolom, ez 
a dolog természetében fekszik és még sem 
törtem ki, sem a törvényhozás, sem a nyil- 
vánosság előtt. Miért ? 

Mert még mindig reménylettem s hit- 

mondta 

tem, hogy az országgyülés feloszlatásáig a 
kiegyezésnek keresztülvitele esetén valami 
javulás fog bekövetkezni. De előzetes meg- 
beszélés folytán sem hoztam ezt nyilvános- 
ságra azért, mert az az ezeréves ünnepek 
és az akkori év méltóságának és nyugalmá- 
nak megzavarása olyan volt előttem, a mely- 
nek következtében én nyeltem el a sulyos 
sérelmet, mintsem hogy az ország köznyu- 
galmába belevessem azt a bombát, a melyet 
ez képezett volna. (Nyugtalanság.) 

Bolgár Ferencz: Ha katonatiszt volna, 
ezért elcsapnák. 

Horánszky Nándor: De t. képviselőház, 
tényleg bekövetkezett. A főrendiház megbuk- 
tatta a javaslatot. 

Bartha Miklós : 
ság! (Zaj.) 

Horánszky Nándor: Ebból láthatja a 
ház, hogy a miniszterelnök mire használja 
a főrendiház tekintélyét. De hát megtörtént. 
És mi lett annak a következménye? Az, 
hogy a választásoknál irtó háborut inditta- 
tott ellenünk. 

Visontai Soma: Köszönet és hála fe- 
jében ! 

Horánszky Nándor: Köszönet fejében. 
Élvezte a miniszterelnök az ezredéves ünnep 
esztendejének nyugalmát. 

Endrey Gyula: És verőfényét ! 
Horánszky Nándor: Jutalmát képezte 

ez a választás. Szabad volt ez előzmények 
után.. 

Justh Gyula: Tisztességtelen dolog volt 
velünk szemben. 

Visontai Soma: Tessék mint esküdtek 
itélni most. 

Bartha Miklós: Gazság volt. 
Just Gyula: Ilyen tisztességtelen em- 

bert ki kell dobni! 
Horánszky Nándor: A törvény méltó- 

sága és tekintélye tiltja én nekem, hogy ezen 
eljárást a maga nevén nevezzem: de egyet. 
azt hiszem, megmondhatok és ez az, hogy 
miután nekünk a garancziát nem a politika 
nyujtotta, mert hiszen a politikában, fájda- 
lom, ma már különbséget teszünk a magán- 
és politikai tisztesség között, hanem nyuj- 
totta az egyén, a kinek szavában hittünk ; 
én meg vagyok győződve, hogy nincs az or- 
szágnak olyan kaszinója, vagy olyan olvasó- 
köre, a mely ilyen tagot a maga kebelében 
megtür. (Nagy zaj.) 

Elnök : Legyenek szivesek közbeszólá- 
saikkal nem zavarni a beszédet, mely hivatva 
van tájékozást nyujtani a nemzetnek. (Zajos 
éljenzés.) 

Horánszky Nándor: Ez a választás, 
melyet igen tisztelt képviselőtársam, Tisza 
István szabadelvü intézménynek nevezett, 
volt az, mely mint mondom, leteritette a nem- zeti pártot. A választás után beláttuk, hogy 
azoknak, a kik az ország érdekében hajlan- 
dók feáldozni összes szerény tehetségeiket és 
szolgálataikat, helyük többé nincs. 

Rezignáczióval léptünk tehát ebbe a 
házba. A tények mutatják, hogy igy történt. 

A legpiszkosabb aljas- 

iárukat 
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Deczember : 4 

Csodálatos, hogy midőn a kiegyezés megin- 
dult és a politikával ismét természetszerüleg 
éppen azon missiónál fogva, a melyre vál- 
lalkoztam, foglalkozni kivántam, a t. minisz- 
terelnök urtól egy felhivást kaptam, a mely- 
ben arra kért, hogy látogassam meg őt egy 
fontos kérdésben való bizonyos megbeszélé- 
sek érdekében. 

T. barátom, Apponyi tartózkodott a 
találkozástól. Én nem tartózkodtam. Miért ? 
Mert alárendeltem egyéni érzelmeimnek min- 
den mozzanatot, minden motivumot, a mely 
megakadályozott volna abban, hogy a köz- 
gazdasági kiegyezésnek meghozzam és meg- 
hozhassam még tevékenységem összeségét és 
egy bizonyos önmegalázással is igyekezzem 
megmenteni az ország számára azt a hasz- 
not, a melyet megmenthetőnek tartottam. 

Ez a találkozás megtörtéut, de annak 
részleteiról máskor. Eredménye az 1798. t. 
t.-c., akkor még javaslatnak támogatása. Az 
ischli tanácskozások után joggal következtet- 
hettük, hogy az 1898. I. t.c. minden inten- 
cziói és egész tartalma meghamisitva lett. 

Hosszasan foglalkozik a Tisza-féle ja- 
vaslattal. 

Mi törekvéseinkkel egyszerüen megakar- 
juk szüntetni Magyarországon a rémuralmat. 
(Lelkes éljenzés.) 

Mi azt óhajtjuk, hogy Bánffy és az ő 
rendszere bukjék. Önök azt kivánják, hogy az 
önzés bukjék Bánffyért és az ő rendszereért. 

Horánszky előtt Ágoston József kor- 
mánypárti szólalt fől az elnökválasztás vitá- 
jába s Polónyi Géza interpellált. 

Az ülés végén Lukács László beterjesz- 
tette a kvóta-bizottság jelentését s az 1898: 
I. és XV. t.-czikkek némely intézkedéseinek 
meghosszabbitásáról szóló javaslatokat. 

A ház folyosóján sokat beszéltek Bánffy 
bécsi utjáról s azt a válsággal hozták össze- 
köttetésbe. 

Három napi szünet után, kedden lesz 
a ház legközelebbi ülése. 

Leányaink a háztartásban. 
Kolozsvár, decz. 24. 

A napokban egy rövid czikkelyben fel- 

hivtuk a kolozsvári szülőket, hogy leányaiknak a 

főzőiskolában is adják meg azt a gyakorlati 

képzettséget, mely ahhoz szüksége, hogy 

künn az életben rájuk váró nagy feladátok 
teljesitésében ez ismeretek és gyakorlati jár- 

tasság révén elősegittessenek. 

Azt tán még a mai „modern korban' 

sem szükséges sokak előtt bizonyitani, hogy 

a mai leányokra a háztartásban azonos fel- 

adatok várnak, mint a régi korban. 

Vagyis a mai háztartás vezetője ép ugy 
az asszony, mint a hogy ezt a szerepet ed- 

dig is mindig ők töltötték be. 

A háztartás vezetése és a főzés gya- 
korlati kezelése két oly nehéz bonyolult kér- 

dés, a melyre még az iskolákban kell le- 

ányainknak az alapismeretet és a gyakorlati 

jártasságot megszerezni. 

Most, hogy a kolozsvári főzőiskola uj 

és teljesen feladata magaslatán álló igaz- 

gatónőt kapott, ismételten lelkükre kötjük az 
anyáknak: küldjék gyermekeiket ez iskolába 

s egyáltalán adják meg nekik azt a nevelést, 
mely arra képesitse leányaikat, hogy a ház- 

tartás vezetése és a főzés gyakorlati keze- 

lése körül az életben reájuk váró nagy és 

komoly feladatokat teljesithessék. 

Azok mellé, a miket a kérdésről mi e 

lapokban is esetenként elmondottunk. nem 

tartjuk feleslegesnek egyik előkelő fővárosi lap 

most kiadott számában megjelent, s e nagy 

kérdéssel foglalkozó czikkélyéből a követ- 
kező érdekes részleteket reprodukálni: 

A nőnevelést egyre reformálják. Az uji- 

tók két szélsőséget hajszolnak: a teljes 

emanczipálást az egyik tábor; az asszony 

maradjon a főzőkanál mellett, mondja a 

másik. A gyakorlati élet, legalább, a mivi- 

szonyainkról itélve, sem az egyiket, sem a 

másikat nem támogatja, 

Az emanczipált nő nem illik bele 

azokba a keretekbe, a melyekben ez idő szerint 

a magyar társadalom él. Az alapos tudás 

igen keveseknek jellemző vonása - férfiak 

között is, de még kevesebbeké a nőkközött. 

A férfias tempókat üző asszonyokat pedig 

nálunk manapság, igen helyesen, jukker asz- 

szonyoknak deklarálják, a kik épp e tem- 

póikkal válnak ki a többi közül, de hála Is- 

tennek, még nem a számukkal. 

Az egyenjoguságot mégis teljes mér- 

tékben elfogadtuk, de csakis - a kenyér- 

szerzés terén. S az emanczipácziónak e te- 

kintetben való szükségessége előtt mindenki 

meghajolt. Az élethez joga van minden te- 

remtménynek: a nőnek is, s ha a jogotnem 

tagadjuk, az eszközt sem lehet megvonni tőle, 

hogy a megélhetését biztositsa. 

De - és e punctum saliens - a fog- 

lalkozása után élő nőnek is, akármiképpen 
tartja fenn magát, ismernie kell mindaet, a 

mik első sorban tartoznak reá, mint nőre: a 

házias foglalatosságokat. 

Rekrimináczió nélkül szólva, valameny- 

nyi nőképző iskolának ép az a hibája, hogy 
nem a családiás, hanem a társadalmi életnek 

nevelnek. A gyermekleány, a ki minden szépre 

fogékony lélekkel lép az iskolába, a ki a 

tudást mohón szivja magába az uj és válto- 
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zatos, érdekes és művelő könyvekből, any- 
nyira el van foglalva tanulnivalóival, hogy 

ideje, de alkalma sincs tulajdonképpen való 

hivatalára gondolni. Csak a társadalom jöven- 

dő tagja él és fejlődik benne, a nélkül, hogy 

a családias nő életéről és kőtelességeiről 

fogalmat szerezhetne. 

Pedig nagyon kevés a száma azoknak, 

a kik egész életüket foglalkozásszerü hivatá- 

suknak szentelnék és a családi életet elke- 
rülnék. A legtöbb, mondjuk 70-80 százalék 

férjhez megy, tehát családot alapit. De mi- 

képpen? A kimüvelt tudósnak is beillő ha- 
jadonnak a házvezetés ezer aprólékos bajáról 

sejtelme sincs. Asszonynyá lesz, a kinek kö- 

telessége volna mindazt jól és helyesen vé- 

gezni, a mi a kenyér után futkosó férjet 

nem terheli - a háztartás körül. Azonban 

sem magának a házvezetés belső beosztásának, 

sem a konyhatartásnak nem ismeri a titkait. 

Csak őtöl-hatol, találomra végzi a beosztást s 

előbb apróbb anyagi zavarokat, majd nehéz 

gondokat okoz a férjnek, a ki szerencsétlen- 

ségének fogja mondani a házaséletet, a mely 

annyi kellemetlenséget zuditott nyakába. 

Az élet millió példát produkál a mon- 

dottak bizonyitására, tehát nem folytatjuk to- 

vább. Inkább az elésorolt bajok orvoslatának 

egyik hathatós eszközét emlitjük meg. Ez az 

eszköz: a háztartás és fözés kötelező tanitása 

a leányiskola felsőbb évfolyamaiban. 
A terv nem uj, a polgári leányiskolák 

tantervének reviziója alkalmából merült fel. 
Az okoskodás, a mely a terv mellett szól, azt 

mondja, hogy minden leány müvelt akar lenni; 

valamennyi a kereső pályához szükséges kva- 

lifikácziót is megakarja szerezni, de végered- 

ményképp valamennyi férjhez akar menni s 

a legtőbbje ezt a czélt éri el leghamarabb. 

Az általános oktatást tehát a felsőbb 

évfolyamokban akképp kell beosztani, hogy elég 

idő jusson a háztartás és főzés tamitására is. 

Mert erre a két dologra annak a leánynakis 

szüksége van, a ki az iskolát a kereső pá- 

lyával váltja fel s csak azután megy férjhez. 

Sőt ezeknek van legtöbb szükségük rá, mert 

másutt megtanulni nincs alkalmuk. Az ujtár- 

gyak költsége oly csekély, hogy szót sem ér- 

demel. S a tervből még sem lett még való- 

ság. Miért? Félnek talán, hogy a középosz- 

tály jó háziasszonyokra tesz szert?... 

Lemondani... 

(Szabadelviü dal.) 

Lemondani, lemondani, 

Könnyü aztat kimondani... 

Könnyü egyre kiabálni; 

Hejh, de nehéz ám megválni, - 

Nehéz válni!... 

Sok elpártolt nagy tekintély 

Szó, s levélben arról beszél : 

Hogy majd megdől az alkotmány, 

Ha nem mond le ez a kormány, 

Ez a kormány... 

- Bánjuk is mi e beszédet, 

S a tomboló ellenzéket! - 

Csak a párt uralkodhasson : 

A hatalmon mafadhasson, 

Maradhasson ! 

Balga, a ki ezt ugy veszi, 

Hogy e hont még baj érheti, 

Hogy lesz ebből forradalom : 

Oh, ez bohó aggodalom, 

Aggodalom. 

Forradalom hogy is lehet ? 

Hisz velünk van a hadsereg; - 

Velünk van legfőbb hatalma : 

A korona bizodalma, 

Bizodalma!... 

Lemondani, lemondani, 

Könnyü aztat kimondani... 

Könnyü egyre kiabálni, 

Hejh, de nehéz ám megválni, - 

Nehéz válni!... 

Krónikás. 

sSZINHÁZ. 

Himfy dalai. 

Berczik Árpádtól, a ,„Himfy dalai" szer- 

zőjétól levelet vettünk. A levél oly általános 

igazságokat tartalmaz, mely nemcsak nekünk 

szól s ezért érdemesnek tartottuk lapunkban 
közölni. A levél igy szól: 

Igen tisztelt Szerkesztőség ! 

Nagy örömmel olvastam becses lapjuk f. é. 

deczember 22-iki számában a birálatot „Himfy 

dalainak" kolozsvári első előadásáról. 

Nem ismerek senkit szerkesztőségükben, a 

lapjuk is ellenzéki, eszerint pajtáskodásról, rész- 

rehajlásról szó sem lehet. A mit irnak, kell, 
hogy megfeleljen a valóságnak s igy ténynek 

vehetem, hogy darabom magyar nemzeti iránya 

megtalálta az utat a kolozsvári igaz magyar és 
ép izlésü közönség szivéhez. Mikor teljesen el- 
fogulatlan oldalról ilyen elismerésben részesü- 
lünk, akkor csakugyan kedvet kapunk tovább 
dolgozni. 

A mi azonban legjobban esett, az a kriti- 

kának őszinte, meleg, szeretetteljes hangja. Így 

- ilyen hangon irtak a mi régi birálóink, a 
régi irókról, azok a birálók, a kik az iró sike- 

rének örültek, mert tudták, hogy ezzel a siker- 

rel a nemzet szellemi tőkéje gyarapodott s a 

magyar faj jelentősége emelkedett. 

Ezt a hangot tartsák meg, a jóindulat, a 

jóakarat hangját. Legyenek igazságosak, de mél- 

tányosak is. Részrehajlatlanok mindenkivel szem- 

ben, akár barát, akár ellenfél. 

Itéljék meg érdemei után az ellenfélt is jó- 

indulattal, de itéljék el kérlelhetetlenül a leg- 

közelebb állót is, ha nem érdemel elismerést. 

Igy aztán nem kedvetlenedik el senki és 

nem hagyja el magát senki sem. 

A „pajtás" érzi, hogy neki kell gyürkőznie, 

mert ingyen nem kap koszorut; az ,ellenfél" pedig 

biztos lévén az elfogulatlanságról, buzditást me- 

rit belőle. 

Ezek általánosságok, melyek önökre nem 

szólnak. 

Önök fényesen megmutatták, hogyan kell a 

magyar irót serkenteni. 

Köszönöm a magam és kartársaim nevében 

Támogassuk, buzditsuk egymást, hisz ugy 

se vagyunk sokan; ugy sem termelünk olyan 

mennyiséget ésiminőséget, a mennyi a mai 

nagy és magasb igényü fogyasztásnak megfe- 

lelne. ; 

Ne legyünk féltékenyek egymásra, jut itt 

hely mindenkinek, aki szeret dolgozni és képes 

valamit teremteni. 

Örüljünk egymás sikerének és ne örüljünk 

társaink balsikerén. 

Még egyszer köszönöm azt az igaz magyar 

hangot, melylyel magyar darabomat fogadták. 

Kiváló tisztelettel 

Berczik Árpád. 
. 

Ripp. Tegnap este ez idényben má- 

sodszor került szinre „Ripp van Winkle" 

Planduette legszebb operettje. Az első elő- 
adás alkalmával azt irtuk : ez volt a legjobb 

operett előadás. Tényleg ugy is van. Az elő- 

adás tegnap is kitünő volt; Székcly Irént és 

Kassai Károlyt, kik a két főszerepet pompá-. 

san játszták, többször tüntette ki a közönség 

tapsaival. 

Az élet álom. A szinház legközelebbi 

klasszikus előadása Calderon spanyol szin- 

müiró ilyen czimü szinmüve lesz, A darab 

két főszerepét E Kovács Gyula és Fáy Sze- 

réna fogja játszani, kik nagy ambitióval ké- 

szülnek szerepükre. A darab, mely bővelkedik 

költői szépségekben, most először kerül szinre 

a kolozsvári szinházban, körülbelől január hó 
folyamán. 

* 

Magdolna. Rákosy Jenő népdrámá- 
ját közelebbről fel fogja ujitni az igazgatóság, 

a mennyiben a darab czimszerepe egyik leg- 

pompásabb alakitása Fáy Szerénának, a szin- 

ház tragikai müvésznőjének. 
k 

Szerződtetések. A mint örömmel 
értesülünk, Janovics Jenő nem fogadta el az 

aradi szinház müvezetői állását, miután Bö- 

löny intendáns a differencziákat kiegyenli- 

tette és továbbra is aláirta a szerződést szin- 

házunkhoz. Hasonlókép aláirták Kolozsvárra 

a szerződést Leövey Leo és Heltai Nándor. 

Turchányi Olga, Hatala Györgyike, Miklósi 

Ilona továbbra is a kolozsvári szinház tagjai 

lesznek. Bőlöny intendáns állitólag uj tagnak 

szerződtette Novák Írént, ki egy-két éve a 
szinpadtól visszavonulva élt. 

Zacconi Budapesten. A nagy olasz 
szinmüvesz, ki a mult évben olyan óriási sikerrel 

vendégszerepelt a fővárospan, most ujra fellép 5 

estén a Vigszinházban. Vendégszereplését e hó 

27-ikén kezdi meg és a következő darabokban 

játszik: „A kisértetek, Hamlet, 

,Othello, Vasgyárost és ,Becste- 

leneké. Jó volna, ha Bölöny intendáns a 

szinpártoló kolozsvári közönség érdekében meg- 

hozná azt az áldozatott, hogy legalább két esti 

vendégszereplésre megnyerné a világhirü művészt. 

Természetes, hogy a duplán felemelt helyárakat 
kellene alkalmazni és azt hisszük, hogy igy a 
vendégszereplés financziális tekintetben sem ütne 

ki kedvezőtlenül. 
. 

Solymosi Elek, 
ki pár éve nálunk is volt 
napelőtt ünnepelte meg 25 
mát „Lumpaczius 
előadása alkabnával, 

a Népszinház tagja, 
vendégszerepelni, teg- 
éves sziuészi jubileu- 
Vagabundus" 

Polgártársak! 
A magyar politikai élet sulyos vál- 

ság forduló pontjához ért. 

Az uralkodó párt, a mely 283 év 

óta ugy bánik ez országgal, mintha ki- 

árendálta volna hazánkat, eldobni ké- 

szül az alkotmány álarczát és az ön- 

kényuralom zátonyának viszi ezer éves 

alkotmányunkat. 

Ez ellen tiltakozni: hazafiui 
kötelességünk. 

olavaandiseii 

Tiltakozásunk kifejezéseül folyó 
évi deczember hó 26-án Karácsony 
másodnapján, d. e. 10 órakor a városi 

Vigadó nagytermében 

népgyülést 
tartunk. 

Népgyűlésünkre városunkba jön a 

parlamenti ellenzék több kitünősége s részt 

vesznek azon Erdély más részeinek fűg- 

getlen érzelmü polgárai is. 

Jöjjetek el ti is, polgártársak! 

Vegyetek részt minél tömegeseb- 

ben a nemzeti ellenállás kifejezésében, 

hogy a Bethlenek és Rákóczvak föld- 

jének fővárosából is hangot találjon tör- 

vényhozásunk szivéhez a tiltakozás sza- 

va, megdobogtatva abban a hazafiui 

kötelességérzet szunyadó erejét. 

Mert csak az a nép érdemli meg 

a jogokat, mely képes megvédelmezni 

azokat. 

Kolozsvárt, 1898. decz. 22-én. 

A népgyülés előkészitó bizottsága. 

MINDENFÉLE. 
; Kolozsvár, deczember 24. 

Lapunk jövő száma a közbeeső 
ünep miatt kedden (decz. 27.) jelenik 

meg. 

Népgyülés. 

A népgyülés, mely karácsony má- 
sodnapján délelótt 10 órakor lesz a 
városi vigadóban, igen impozánsnak 
igérkezik. 

A magyar parlament kitünőségei 
közül körülbelőt 7-8-an fognak részt- 
venni a gyülésen s a beterjesztendő 
határozati javaslathoz, bizonyára közü- 
lük többen hozzáfognak szólani. 

A gyülést Benel Ferencz, a ko- 
lozsvári függetlenségi és 48-as párt el- 
nőke fogja vezetni. 

A határozati javaslatot pedig dr. 
Várady Aurél ügyvéd terjeszti be. 

A népgyülést előkészitő bizottság 
az erdélyi részek kiválóbb vezérpoliti- 
kusaihoz a következő felhivást in- 
tézte: 

Mélyen Tisztelt Hazafi! 

Abban a nagy küzdelemben, a mely a 
képviselőházban a ma még alkotmányos 
álarczban mutatkozó, de attól immár mene- 
külni igyekvő hatalom és az egyéni jogok 
és nemzeti szabadságok megvédelmezésére 
hazafias elszántsággal vállalkozott ellenzéki 
pártok között ez idő szerint folyamatban 
van, - a kormány részéről gyakran hall- 
juk hangoztatni a közvéleményre való hivat- 
kozás dicsekvő szavait. 

Ezzel szemben igazolnunk kell, hogy ez 
a hivatkozás nem egyéb üres hazugságnál. 

E czélból f. évi deczember hó 26-án d. 
e. 10 órakor a kolozsvári vigadó nagyter- 
mében nagyobb szabásu népgyülést ren- 
dezünk és pedig azzal a kedvező kilátással, 
hogy népgyülésünkön az erdélyi részek 
közéletének több jelentékeny bajnokán ki- 
vül a képviselőház ellenzékének több elő- 
kelőőtagját vendégeinkül tiszteljük. 

Már ez az egy körülmény kivánatossá 
teszi, hogy bérczes kis hazánk különböző 
részeinek függetlenül gondolkozó polgársága 
e népgyülésen minél nagyobb számmal le- 
gyen képviselve. 

Azért fordulunk tehát (czimhez), mint a 
ki eddigi közéleti müködésében mindig füg- 
getlen gondolkodást tanusitott, hogy szi- 
veskedjék népgyülésünk jelentőségét b. je- 
lenléte által is emelni és annak az azon 
vidéken lakó polgártársaink körében han- 
gulatot csinálni. 

A népgyülés előkészitő bizottsága 
vében, maradtunk 

hazafias tisztelettel 

Dr. Várady Awél, 
jegyző. 

ne- 

Benel Ferencz, 
elnök. 

Az országgyülési függetlenségi párt 
részéről Kossuth Ferencz a következő 
levelet küldté : 

Nagys. Benel Ferencz urnak 

Kolozsvárt 

Budapest, 1898. decz. 22. 

Igen Tisztelt Elnök Ur! 

Az országos függetlenségi és 48-as 
párt örömmel üdvözli a kolozsvári elvtársa- 
kat és helyeslőleg vesz tudomást arról, hogy 
e hó 26-án tiltakozó népgyülést szándékoznak 
tartani. 

Annál helyesebb ez, mennél nagyobb 
szükség van arra, hogy a magyar nemzetnek 
minden rétegében megérlelődjék az elhatáro- 
zás, nem türni azt, hogy a törvények szent- 
ségét és az alkotmány épségét megtámad- 
hassa és leronthassa egy párt, mely a ha- 
talom élvezetében és a nyers erő tudatában 
elszédült. 

Az a küzdelem, a melyet most fo 
tunk, nem csak azt czélozza, hogy p 
elveinek egyik sarkalatos része, a közgű 
sági függetlenség érvényesülhessen és ezé 
magyar népnek jólléle biztosittassék, h 
csélozza azt is, hogy az országnak törvén 
kijátszani, elferditeni, lábbal tiporni ne lehes5t 

Ez az ellentállás nemcsak egy orszi 
gyülési kisebbségnek, de minden egyes D 
gárnak is nem csak joga, de - kötelesség 

Honfiui kötelességet fognak tehát öl 
is teljesiteni, ha tiltakozásukkal maguk is re 
vesznek ki: a törvényt-tiprók elleni harczbő 

Pártunk megizásából és nevében Ön0 
közt Hentaller Lajos és Barabás Béla fogni" 
megjelenni. 

A mi tisztelt iratukban az elmult 
szálykodásra való czélzást illeti, meg kell 
gyeznem, hogy a Bartha Miklós elnöklete al 
állott párt árnyalat már hosszabb idő 0 
feloszlott és ama párt körnek volt tagjai ősZ 
tén és lelkesen müködnek közre velünk m 
hosszabb idő óta minden egyes fellépésünkbel 

A központban tehát a viszálykodási 
még csak nyoma sincs rég ótal Mind 
öszintén sajnáltuk mi, hogy teljesen lál 
kapott vádakkat lettünk illetve a mult i 
ben; de azt mi régelfeledtük; hazafiságul 
elvhüségünk parancsolta ezt nekünk és a1 
nak tudata, hogy kevesen vagyunk ugy 
azok, a kik, minden személyes tekintete! 
félre téve, édes hazánk függetlenségeért 
dünk; legyen tehát a hiü hazafiak kis táll 
rában egyetértés és szeretet ! 

Hazafias tisztelettel : 

Kossuth Ferenc': 

elnök. 

Mint már tegnap jeleztük, a 6 
dapestről jövő képviselőket az előké 
szitő bizottság ünnepélyesen fogja 
gadni a vasutnál vasárnap este 
órakor. 

Városunk független polgárságát 0/ 
uton kéri a bizottság, hogy jelenjen 
meg a vasutnál minél számosabban Vel 
dégeink togadására, a kik oda hagyy 
családi tüzhelyeiket, eljönnek, hogy 
nui legyonek tiltakozásunknak, az 
kotmány ellen szándékolt meré 
ellen. 

. 

Fővárosi vendégeink tiszteletére 
elökészitő bizottság azt határozta, h08. 
ünnep másodnapján este a Közpol 
Szálloda disztermében bankettetrendé 
A társas vacsorára az előjegyzés 

nagyban folynak s jegyek káphatók 
„Ellenzék" szerkesztőségében. 

Egy-jegy ára: 2 frt. 

A női közönség részére kalz 
ülóhelyek még mindig kaphatók az 
lenzék" szerkesztőségében. 

Egyuttal kérjük mindazokat, 
előjegyzéseket tettek, sziveskedjenek. 
gyeiket elvitetni. 

. 

- Jön az Angyal! Alig m 
nehány óra választ el még attól a gy 
nyörüséges időtöl, a mikor a Megyi 
születésének előestéjen, a csillag ! 
tüntekor megjelenik a békés embel 
hajlekában az Angyal. Azért jöl 
minden házhoz, hogy megjelentsé 
Krisztus jövetelét és a jó gyermeke 
nek meghozza az angyalfiát. A csül 
tüzhelyek körül este fele már nagy tó 
szülödések folynak az angyal m 
fogadtatására. A karácsony-fákon 
gyulnak a lángok, megszólal a csel 
beszalad a türelmetlenkedő gyermi 
sereg és megjelenik közöttük az 
küldöttje, az a láthatatlan, de 1 
jelen lévő és látni vélt Angyal, k 
ajándékokat és vigaszt hoz a n 
hoz, jutalmazza a jókat és bátoril1 : 
csüggedőket. Később eljön a Meg 6s 
a ki Karácsony éjjelén születel! a 
meghozza a maga áldását, a3 
nagy kegyelmét és a szivek fele 
kednek s az ajkak imát rebegüé 
Mindenhatóhoz. gy 

Mi is azt kérjük az Égtől: 
boldoggá e Hazát és Nemegetet. 

Ünnepeljünk ! 
t 

- Az utolsó róráté. A kart 
megelőzö négy heti-adventi ájtatatosko 

a hajnali misékkel tegnap reggel érték atl 

ket. Ez alkalommal Kolozsvár ősszes 1 ttar- 
templomaiban ünnepélyes islentiszteleteké. i 

tottak. Ma éjjel 12 órakor lesznek aZ a 
misék a templomokban. A főistentiszte 

főtéri plébánia templomban tartatik m / ps 

hol ez alkalommal Biró Béla apátpló 
nagy segédlettel mondja a misét. g 

- Árvák karácsonyfája. A ] 
Valéria egylet által fenntartott árvahá? 
évek óta meghonositotta az egylet 
választmánya azt a nemes és szép sz0 
hogy Karácsony szent ünnepén azoknak 1 

gény kis árvaleánykáknak örömöt sze 

nek. A külközép utezai árvaházban Ka! de 

fát állitanak fel, megrakva csecse:be« 

Ezen kivül a leánykáknak apróbb J 

.
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ket és ajándéktárgyakat osztanak szét. A 
5 Jézuska ezeknek a nemes hölgyeknek a 

pében jelenik meg ma estefele az árvák 
zött, a kik bizonyára hálatelt szivvel gon- 

dolnak a kis Jézuskán kivül azokra a derék 

Mőkre, a kik a gondviselés szerepét olyan ön- 
zZetlenséggel teljesitik az elhagyatottakkal 

Szemben. 

Szilágyi Dezsö diszpol- 
Bársága. Emlitettük volt, hogy dr. 
Várady Aurél törvényhatósági bizott- 
ági tag, inditványt tett be Szilágyi 
Dezsőnek a város diszpolgárává leendő 
Hnegválasztása iránt, Ez inditvány de- 
CGzember 7-én nyujtatott be a polgár- 
mesterhez, de mindez ideig nem tüze- 
ett ki tárgyalásra. Hogy mi volt ennek 

oka, azt megmagyarázza az a nagy 
Sürgés-forgás, a mely az inditvány 
megtétele után, a helybeli szabadelvü 
bárt nagy móguljai körében megindult. 

E sürgés-forgásnak volt az ered- 
Mménye aztán az a másik inditvány, 
Mmelyet deczember 23-áról keltezve, de 

toltaképpen a tegnapi mübizalmi czéczón 
üjtött aláirásokkal, Dávid Antal és 
ársai az iránt adtak be, hogy válassza 
1 törvényhatósági bizottság Lukács 
László és Wlassics minisztereket is 
uuSzpolgárokká. 

E tárgyban a polgármester ma 
felelőttre bizalmas értekezletet hivott 
Nsze, előterjesztve azon mind a két 
Mnditványt. 

A polgármesteri előterjesztés után 
t. Váradi Aurel jelentkezett szólásra s 
Ufejtette, hogy a Dávid Antal és társai 
Iditványában a Szilágyi Dezsőnek szánt 
kitüntetés elhomályositására irányuló 
Zzelzatot lát és hoszszabb indokolás 
Mtán, a melyben minden szónak met- 
ző éle volt, kijelentette, hogy inditvá- 
vát, nehogy az alkalmul szolgáljon a 
anffy kormány ket tagjának obligát 
Hüntetésére, vissza vonja. E kijelen- 
Sst meglehetős konsternáczió kisérte. 
OSszabban szólt hozzá a kérdéshez 
erencz József püspök, ki egy nagy 
falánosságok keretében tartott beszéd- 

a jelen helyzet szomoruságát fes- 
te. 

Ezután Dávid Antal jelentette ki, 
Gy inditványát a béke kedvéért szin- 

visszavonja. 

Boros György, Szabó Samu és 
Ogh Károly képviselők igen ügyesen 

Mutattak rá a kormánypártot ért puccsra, 
mely ilyen komikusan megrekedt. - 
után Szvacsina Géza polgármester 

vólott egy pár szót s visszavonottak- 
ük jelenté ki az inditványokat. 

Ezzel az értekezlet véget ért. 
- Borhamisitás. A kolozsvári bor- 

Sgáló bizottság tegnapi gyülésén a követ- 
Ző hamis borokat találta: Cristó Albert 
ikszentkirályi vendéglős pinczéjéből mü- 
rnak találtatott 146 hl. 24 frt mely meg- 
mmisitendő. (Pécsi bor.) 

Fehér Ferencz Kászon-ujfalusi vendég- 
ő1l mübor. Nagyváradi borhamisitótól vette. 
Brassóból Schmid és Littig pinczéjéből 

09 Isitottnak találtatott ecettel denatulandó 
/2 hl. pécsi bor. 

Brassóból ugyanonnan egy másik fajta 
bor, pécsi gyártmány. 

Zorger János Székely Udvarhelyi ven- 
őstöl pécsi bor. Mü bornak találtatott. 

Kapusi Dániel Szászrégeni vendéglős 
l. pécsi bor, eczettel denaturálandó. 
an tőle II. 68 hl. 20 frtos hamisitott bor 

si készitmény. 
Czelnai elnevezés alatt nem czélnai, 

komisz szeszszel spiritusozott bor. 
ri kihágást képez. (New-York vendéglő- 

Kolozsvárt.) 

Brassóból 22 frtos Szarmarit 87 hl. P. 
pinczéjéből. Mübor Pécsről. 

Pleier pinczéjéből, Brassóból. Mübor 
sről. 
x Déváról a főkapitányság küldött be olasz 

. Nem olasz elnevezés alatt árultatván, 
dőri kihágást képez. 
rün Zsigmond utóda, Pécs. Uj czég. 
vai főkapitány küldte be. Hamisitott bor. 

Déváról, Breier Samu pinczéjéből. Mü- 
haodor Mórtól, Pécsről. - Megsemmi- 

endő. 
Van még vizsgálandó 160 borminta. 
Milyen a Bem tábla? Bem tá- 
mnok emlék táblájának elkészitésénél a 

lügyelettel az ünnep rendező bizottság 
Gábor festőmüvészt bizta meg. A tábla 

sSzült s a festőmüvész jelentést tett róla. 
entése szerint a tábla igen szép. Termés 
keretben legkeményebb kőből, svéd grá- 
ól készült. Távolról jól olvasható mély 
etszésü betüi valódi aranynyal vannak 
Onva. A tábla kivitele azzal az egyszerü- 
el, mely Bem tábornokot is mindig jel- 
zte, rendkivül jól hat. A betük akkorák, 

a városház soráról is jól olvashatók. 
man Károly e táblával teljesen eltalálta 
hogy mityennek kell annak lenni. Annál 
yobb elismerés illeti ezért a derék pol- 
Arsat mert tudvalevőleg decz. 4-én ülé- 

sezett elösször a bizottság, 6-án küldte el a 

kérést és igy még 20 nap sem állt rende- 
zésre a tábla tervezésére és elkészitésére. 

Ily szép munka előállittatása rendszerint más 

alkalmakkor hónapokat vesz igénybe. Rei- 

mann Károly hazafias áldozatkészsége, buz- 

galma méltán érdemet elismerést és mél- 
tánylást. 

- A kolozsvári zene- conserva- 
torium 1898. deezember hó 27-ikén a 
vigadó nagy termében kamara-estélyt tart. 

- Száraz tél. Itt a karácsony s a 
télnek fehér leple még hiányzik. Tegnap reg- 

gel 12 fok R., ma roggel 7 R., fok hideg volt 

Kolozsvárt. Tegnap tiszta volt az idő, ma 

borus szüke felhők takarják a láthatárt. A 

légsuly mérő mozdulatlan, az emberek a ta- 

lálgatásnál maradnak, hogy lesz-e, vagy nem 
lesz fehér Karácsony? Ezelőtt 50 évvel nagy 
hó és csikorgó hideg volt Karácsony napján. 

- Ki fog zenélni a Bem ünne- 
pen? A karácsony másodnapi Bem ünne- 

pélyen a városi vigadóban Antal Laji derék 

zenekara fog játszani hazafias darabokat. 

Az ünnep rendező bizottság kérésére a jeles 

zenekar vezető a legnagyobb készséggel aján- 

lotta fel, hogy e történeti nevezetességü ün- 

nepen minden dij nélkül közre müködjék. 

- Eljegyzés. Pongrácz Lajos kolozs- 
vári jeles zenekarvezető bájos és szép leá- 

nyát Pongrácz Marietta kisasszonyt a napok- 

ban jegyezte el Sándor Jenő kolozsvárme- 
gyei pénztári számtiszt. 

- A Bem-ünnep vendége. Dr. Ha- 
tala Péter budapesti egyetemi tanár (Hatala 

Györgyikének, a kolozsvári Nemzeti Szinház 

müvésznőjének édesatyja) Kolozsvárra jött s 

részt vesz a Bem-ünnepen. Hatala Péter a 

nagy időknek katonája volt, a megpróbálta- 
tások idején Kolozsvárt is volt elfogva. Ha- 
tala Péter, mint történelmi dolgozataiból 
tudjuk, azokat az eszméket, a melyekért a 

haza érdekében, mint katona, életét sok csa- 
tában koczkáztatta, a maga tisztaságában 
lelkében maig megőrizte. Azért sokszorosan 
tisztelt és szeretett vendége Kolozsvárnak a 
nagy idők e mintaférfia. 

- A mübizalom megszólalt tegnap 
Kolozsvárt is. A „szabadelvüek mintegy 
40-en összejöttek a megyeházán és biztosi- 
tották Bánffyt bizalmukról, természetesen el- 
itélve az ellenzéket. Vezérszónokuk, hiven 
ahhoz a gyakorlathoz, hogy mindenütt a re- 
negátoknak kell előtérben részesülniök, - 
Gajzágó Manó városi tiszti ügyész volt. Neki 
secundált aztán Feilitzsch Arthur br. erdő- 
igazgató. Végül sürgönyt menesztettek Bánffy 
urhoz. Egyéb baj nem történt. 

- Uj tantárgy az egyetemen. Is- 
meretes dolog, hogy Wlassics Gyula vallás és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter nehány hét 
előtt rendeletet bocsátott ki az iránt, hogy az 
iskolákban a müvészetekről és a müvészet- 
történetéről külön előadások tartassanak. A 
kolozsvári tud. egyetemen - mint értesülünk 
már a karácsonyi ünnepek után megnyitandó 
második félévben megkezdik a müvészeti elő- 
adásokat a tanárképző intézetben. Ezt a tan- 
tárgyat értesülésünk szerint dr. Csengeri 
János egyetemi tanár fogja előadni, a kipár 
hó előtt e czélból hosszabb tanulmány utat 
tett Franczia és Angolországban, s e tudomány 
szakban gazdag ismeretekkell rendelkezik. 

- Ötszáz borhamisitó munkás. 
Pécsett 500 munkás foglalkozott borkészitéssel 
a meggazdagdott borpancsoló uraknál. Most 

Pécsen a borkereskedés pang, mert termé- 

szetesen szüretelt bor nincs, gyártani pedig 

nem mernek. E miatt a borkereskedők is már 

számos munkást bocsátottak el. A borkeres- 
kedésekben alkalmazott pinczemunkások és 

kádárok egy hatósági kiküldött jelenlétében 

értekezletet tartottak, a melyben elhatározták, 

hogy a pécsi munkások nevében fölirnak Per- 

ezel belügyminiszterhez, s fölkérik, hogy szün- 

tesse be a pécsi borok ellen inditott hajszát, 

mert külömben 500 család marad télnek ide- 

jén kenyér nélkül. Egyuttal kárpótlást kérnek 

elvesztett állásukért. Jó lesz, ha a munkások 
szállást keresnek maguknak. (Reméljük, hogy 

a miniszter nem fogja részesiteni állami se- 

gélyben.) Kapcsolatosan ez ügygyel egy tegnap 
elkövetett tévedést igazitunk helyre. Szeifritz 

borpacsoló ur ugyanis nem Brünnbe, hanem 

Gráczba teszi át főhadiszállását. 

- Jégsport. A tornakerti jégpályán 
tegnup óta vigan iringálnak. A sétatéri jég- 
pálya megnyitása vasárnap délben lesz ka- 
tonazenével. Vasárnap este villamos fény 
mellett fognak a sétatéren korcsolyázni. 

- Büvész-estély lesz a Biazini szál- 
lodában Karácsony első és másodnapján 
estve. Carmelini M. fog két előadást ren- 
dezni, a ki már Kolozsvárt produkálta ma- 
gát s nagy tetszésben részesült a kiről József 
főherczeg a következő hizelgő bizonyitványt 
állitotta ki: 

,A büvészeti, eduilibrisztikai és gondo- 
lat olvasási előadás, melyet Carmellini M. ur 
ma, fiumei nyaralómban, az orleansi-herczeg, 
a toscana-i nagy herczeg és családom jelen- 
létében rendezett, élénk elismerésre talált és 
az illető kiváló ügyességet tanusitott. Ezért 
őt a legmelegebben ajánlhatom. Fiume 1897. 
február 6-án. József kir. főherczeg, lovassági 
tábornok." 

4ezia a likört 

Azt hisszük, hogy e kis ismertetés ele- 
gendő arra, hogy e kiváló és ügyesen szóra- 
koztató büvésznek tömeges látogatást bizto- 
sitson. 

Brassai siremléke. Daczára, 
hogy a közbe jőtt országos gyász miatt a 
gyüjtő-bizottság aktiója szünetelt és csupán 
az egyes bizottsági tagoknak lettek gyüjtő- 
ivek küldve és ezeknek is 8/1, része még 
künn van, már is tekintélyes összeg folyt 
be és alapos a remény, hogy most az ujév 
beálltával meginditandó szeleskörü gyüjtés a 
Pákei müépitése által tervezett remek sir- 
emlék mielőbbi létesitését biztositja. 

Eddig a következő adományok érkeztek 
be: Duka Tivadar, London 10 írt, Barabási 
Sándor, Tenke 4 frt, dr. Szentkirályi Ákos, 
Kolozsvár 4 frt 20, Szántó Soma, Munkács 
6 frt, özv. Cserei Istvánné, Imecsfalva 7 frt, 
Orbók Mór Kolozsvár 18 frt, Péterfi Lajos, 
Pancsova 10 frt 20 kr, Sándor János, Sz. 
Keresztur 39 frt 45 kr, dr. Szlavik Mátyás, 
Eperjes 5 frt 60 kr, Fekete Gábor, Kolozs- 
vár 22 frt, Fazakas József, Kolozsvár 5 frt, 
dr. Gróf Kuun Géza, M. Németi 15 frt, A 
m. tud. akadémia főtitkári hiv. 45 frt, össze- 
sen 164 frt. Ehez járul az unitárius vallás 
közönség által felajánlott 500 frt és már 
előlegezett 10 frt. Összesen begyült 674 frt. 

Változatos szerelmi nyelv. 
Egy szép asszony, aki még leánykorában hozzászo- 
kott ahhoz, hogy emléknaplót vezessen, a férjétől 
kapott tagadó válaszokról az alábbi följegyzé- 
seket tette : 

A mézeshetekben; 

- Kedves angyalom, valóban kétségbe va- 
gyok esve, hogy nem tehetek eleget kivánságod- 
nak, de itt fájdalom, véget ér hatalmam ! 

Hat hónap mulva : 
- Legyen eszed, Eliz, ne kivánj olyasmit, 

amit nem adhatok. - Tudod, hogy vannak határok ! 
Másfélév mulva : 

- Tedd meg azt a szivességet és nc bo- 
molj mindig elérhetetlen dolog után ! 

Öt év mulva : 

- Egyéb bajod nincs ? Tisztelem az eszedet ! 

Tiz év mulva: 

- Majd ha fagy! 

- Egy kis statisztika. Európa sör, 
bor és pálinkafogyasztásának épületes a statisz- 
tikája. A pálinka-fogyasztók sorát a legnagyobb 
recordot elérő dánok nyitják meg, a kikre fejen- 
kint 26 liter pálinka jut, vagyis jóval több, mint 
a legrészegesebb orosz muzsikra. Jóval szerényeb- 
bek a svédek, a kik átlag 11 liter sört, 4 deczi 
bort és 4 liter 8 deczi pálinkát fogyasztanak fe- 
jenkint, mig a német 115 liter sört, 5 liter 7 deczi 
bort és 18 liter 2 deczi pálinkát fogyasztanak el. 
A franczia kevés sört iszik. Mindössze 22 liter jut 
egyre-egyre, a párisiakra pláné csak 11, borból 
ellenben 108 liter, még pedig a javából! A fran- 

sem veti meg. Evenkint vagy 
1242/,,, litert hajt le. A magyarok nagyon rosz- 
szul állnak. Sörből mindöszsze csak 44 Iliter 
jut egyre, a mi kétségbeejtően kevés; borból is csak 
22 I. jut egyre, pálinkából meg épen csak 121. 45 
czenti. Azért is nem boldog a magyar! Derekasan 
ki tesz magáért a sörivásnál az angol: 145 li- 
tert fogyaszt el esztendőnkint; igaz, hogy borból 
csak egy litert iszik, de már pálinkaból 8 liter 
kell neki. A belgák még jobban igyekeznek a 
sörivással, ők ugyanis 169 litert isznak. A söri- 
vók királyai azonban - a bajorok. Tisztelet és 
becsület nekik, mert 285 literen alul ők meg nem 
állnak. De ez még nem minden. Bátran elmond- 
hatjuk, hogy ha Bajorország a sörivó országok 
kalapja, akkor München a bokréta rajta, mert 
a müncheni el nem megy a Sylveszter-ünnepélyre, 
ha meg nem itta még a rá eső 566 Iiter sőrt ! 
Ebben a dologban azonban rendkivül pedánsak 
a németek. A müncheni után mindjárt a frank- 
furti következik, aki 428-at, a nürnbergi, aki 
321-et iszik. A berlini már csak 160, a bécsi 
145, moszkvai meg épen csak 28 litert fogyaszt, 
ami nagyon is kevés. 

- A kacsák koppasztása. A rucza 
csak úgy téphető, mint a lud tolla, azonban 
kissé szagos, tehát értéke, föleg némely fia- 
talabb és közönséges kacsáé csekélyebb, mig 
az igen finom tollazatú pekingi kacsáé a lu- 
dak tolljánál is értékesebb. Finom izü zsirja 
a ludzsirral vetélkedik, sőt némely szakács 
állitása szerint a lúd zsirjánál is kellemesebb 
izt ad az ételeknek. 

- Kecskemét gyümölcs kivitele. 
A magyar gyümölcskivitel, hála az utóbbi 
években tapasztalható rendszeres ifejlesztés- 
nek ezen a téren, tetemes mérveket ölt. Az 
exportálóhelyek közül igen nagy a szerepe 
Kecskemétnek, mely a maga homoki telepein 
kitünő gyümőlcsöt produkál. Évenkint 50-60 
ezer métermázsa gyümölcs megy el Kecske- 
métről, s hogy milyen széles körben fogvaszt- 
ják el ezt a nagy ménnyiséget, mutatják a 
következő adatok a küldemények rendeltetési 
helyeiről, Kecskemétről Budapestre 5842 ko- 
sár, Berlinbe 4305 kosár, Boroszlóba 3825 
kosár, Brünnbe 3306 kosár, Drezdába 3599 
kosár, Graniezába (orosz határ) 1860 kosár, 
Krakkóba 2910 kosár, Lembergbe 283492 kosár, 
Münchenbe 1842 kosár, Prágába 58308 kosár, 
Bécsbe 18.129 kosár, egyéb külfőldi piaczokra 
8876 kosár gyümölcs. 

A beálló farsang, habár rövidebb 
lesz, mint az idei volt, mindazonáltal mu- 
latságok tekintetében, ha a a jelek nem csal- 
nak, aligha fölül nem mulja azt. Az ifjuság 
gondoskodik arról, hogy a báli toillettek egy 
évi pihentetés után ujra előkerüljenek. Igy 
örömmel jelezhetjük, hogy Carneval herczeg 
diadalmasan fog bevonulni az uj saisonba. 
Első mulatság lesz az egyetemi köri estély, 
melynek rendezősége lázas tevékenységet 
fejt ki, az estélynek minél fényesebbé és si- 
kerültebbé tétele végett. Ezt követik a jogász- 
bál, a kolozsvári daloskőr szinelőadással 
egybekötött tánczmulatsága stb. stb. Szóval 
a beálló farsang sok lánynak meghozza a várva 
várt örömöt. 
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Major József okleveles tánczmester, 
ki már 25 év óta müködik a táncztanitás 
terén, az idei táncziskolai kolonokat igen elő- 
kelő családok gyermekeiből állitotta össze. 
Igen sok felnött tanitványa van. Sokan irat- 
koztak be az egyetemi hallgatók ésa külön- 
böző intézetek ifjusága közül is, hogy egy- 
részt örömöt szerezzenek Major tánczmes- 
ternek 25 éves jubileuma alkalmából, más- 
részt, hogy kellemesen töltsék el a hosszu 
téli estéket. Major tánczmester mindent el- 
kővet, hogy nagyszámu tanitványait a legu- 
jabb táncznemekre is megtanitsa. A tanitás 
az „Ujvilág kényelmes és csinos berende- 
zésü termében folyik. Karácson másodnapján 
este (hétfő) összgyakorló estélyt tart Major, 
mely tekintve, hogy összes tanitványai ott 
lesznek, igen kellemesnek és élvezetesnek 
igérkezik. 

Gyászrovat. 
Temetés. 1d. Váradi József, a kolozsvári 

iparos köröknek e tisztes mesterét tegnap dél- 

után temették el a külszén utczai gyászház- 

tól. A koszorukkal boritott ravatalnál az el- 

hunyt tetemeit Medgyesi János r. kath. lelkész 

szentelte be. A temetésen az iparos körök s 

honorácziorok nagy számban jelentek meg. 

A fravatalra helyezett koszorukat külön kocsi 
szállitotta. A temetést nagy disszel a „Kegye- 

let' témetkezési intézet rendezte. Az elhunyt 

derék öreg polgár tetemeit a köztemetőben 

helyezték öröknyugalomra. Béke porain ! 

Szerkesztőségi üzenet. 

Kolozsvár megvétele 1848 decz. 25. 
Nagy terjedelme miatt nem közölhető. 

* 

LEGUJABI 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Bánffy a királynál. 

Bécs, decz. 24. 

Bánffy Dezső ujra felszaladt Bécsbe, 
hogy megingott állását a korona bizalmá- 
val megerősitse. 

A királyi kihallgatáson Bánffy hosz- 
szasan referált a politikai helyzetről, 
mely szerinte még most is megoldható. 

Hogy erre nézve mikkel állott elő 
a királynak, bölcsen hallgat a hivatalos 
tudósitás. 

Megbizható forrásból az a hir ér- 
kezett Budapestre, hogy Bánffy még 
uj év előtt beadja lemondását s 
maga helyett br. Fehérváry hon- 
védelmi minisztert fogja aján- 
lani. 

A kvóőta. 

Budapest, decz. 24. 

Egy félhivatalos lap jelenti : Miután 
nincs kilátás, hogy a kvótaprovizorim- 
ban az országgyülés döntsön, deczem- 
ber végén a király fog félévre a statas- 
guo mellett dönteni. 

A függetlenségi párt győzelme. 
M.-Vásárhely, decz. 24. 

A tegnapi városi képviselőválasz- 
tásnál, daczára a nagy pressziónak, a 
választás a függetlenségi párt teljes győ- 
zelmével végződött. 

Mindkét választókerületben a füg- 
getlenségi párt jelöltjei választattak meg. 

A Petőf-társaság uj tagjai. 

Budapest, decz. 24. 

A Petőfi-társaság tegnap három uj 
tagot választott. A választás eredménye 
az, hogy 27 szavazatből kapott Bartha 
Miklós 21 szavazatot, Gárdonyi Geza, 
a Szegeden járt kitünő novellista 18 
szavazatot s igy abszolut többséggel 
megválasztattak; a társaság ezt az ered- 
ményt lelkes éljenzéssel fogadta. A har- 
madik helyre Vértesi Gyula novellista 
és Makai Emil költő közt, kik mind- 
ketten 11 szavazatot kaptak, szükebb 
választás volt, melyen Makai Emilt 14 
szóval 12 ellenében megválasztották. 

Választási mozgalom Nagy- 
Szebenben. 

Nagy-Szeben, decz 24. 

A nagy-szebeni I. ker. kijelölő 
bizottsága tegnap este ülést tartott. A 
bizottság elnökénél két jelöltet jelentet- 
tek be a Meltzi Oszkár lemondásával 
megüresedett mandátumra és pedig 
Waáchter Henrik nyug. pénzügyigazga- 
tót, a kit a kerület választóinak hatá- 
rozott többsége kiván képviselőül és 
Schullerus dr. szemináriumi tanárt. A 
szavazatok nagy többsége Wachterre 
esett, mire Schullerus hivei kijelentet- 

ték, hogy jelölésüket visszavonják. Való- 
szinü tehát, hogy Wáchtert egyhangu- 
lag választják meg. 

A miniszterelnök Bécsben. 

Bécs, decz. 24. 

Tegnap délután 3 órakor tette le 
Széchenyi Manó gróf, a király személye 
körüli miniszter, hivatalos esküjét báró 
Bánffy Dezső miniszterelnök jelenlété- 
ben és Orczy Béla báró közremükö- 
désével. Ezt megelőzöleg a titkos taná- 
csosi esküt tette le az uj miniszter 
Goluchowski gróf külügyminiszter és 
Abensperg-Traun gróf főkamarás közre- 
müködésével. A délután folyamán a 
miniszterelnök hosszasabban értekezett 
Goluchowski gróf külügyminiszterrel. 

Halálozás. 

Bpest, decz. 24. 

Gróf Kun, osztrák miniszterelnök 
neje, ma meghalt. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Van szerencsém hatóságilag meg- 
vizsgált, kitünő minőségü, valódi és tisztán 
kezelt boraimat a n. é. közönség b. figyel- 
mébe ajánlani. 

Kiváló tisztelettel 

Fenyves Mór 

bornagykereskedő, Belmagyar 

(6-7) ulcza 30. sz. 

Kitűnő hegyi borok, 
ásványvizek, mindenféle szeszes italok, finom 
rum és thea, első minőségü száraz fa 
1 mm. 90 kr. házhoz szállitva, mérsé- 
kelt árak mellett rendelkezésére áll a t. kö- 
zőnségnek 

Schuller Lajos, 
bor,sőr, füszer és csemege üzletében. 

Széchenyi-tér 20. sz. alatt. 

Nagyobb megrendeléseknél ár- 
engedmény ! 

Legszebb és legczélszerübb 
Karácsonyi és uj évi ajándékok. 

Legelegánsabb és legfinomabb 
különlegesség - ujdonságok, mint férfi fe- 
hérnemüek, czipő, kalap, esernyő, bot, nyak- 
kendő, valódi franczia zsebkendők, sárczipők, 

harisnyák és keztyük. 6-6 

Minden igen mérsékelt áron 
nagy választékbani!! 

BITTÓ REZSŐ, Kolozsvárt, Főtér 11 sz. 

ELADÓ ALMA. 
Gróf Teleki László Gyula 

kendi-lónai uradalmában 

ELADÓ ALMA található 
mm.ként 10-12 frtért. Megrendelést elfogad 
az uradalmi tiszttartóság u. p.: Kendi-Lóna. 
8-8 

. 

a5 e e, ér 

3ft A ne:1f4.52. éZz 

„KEGYELET" 
temetkezési intézet 

Kolozsvárt, B.-közép u. 10. (a tiszt. Minorita 
társház alatt). 

Uj hazai felszerelés. Szolid és 
pontos szolgálat. Legolcsobb árak. 

Telefon 402. 401. 
(88-50) 
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ELLENZEK. Deczember 

HNirdetések. 
Sz. 35780--898 tan. 

MNirdetés. 
Kolozsvár sz kir. város a nagy utczai vámházában Jevő bolthelyi- 

séget a hozzátartozó két szobával, konyhával és mellékhelyiségeive! 1899. 
Január 1 től három évre bérbeadja s e végből szóbeli versenytárgyalást tart 
e hó 28-án d. e. 10 órakor a városház nagy termében. 

Kikiáltási ár 400 frt, melynek 100/,-át az árvere-ni szándákozók a 
versenytárgyalást tartó bizottsághoz letenni tartoznak. 

A bérleti föltételek a városház 7. számu irodjában megtakinthatők. 
Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától, 1898 deczember hó 22 én. 

Szvacsina Géza 
polgármester. 

1018. 2-2 

Sz. 9569-1898 D. V. T. 1014. 3 -3 

Tölgyfa árverési hirdetmény. 
Közhirréó teszem, hogy Deés (Szolnok-Doboka vármegye) 

város tulajdonát képező a város határán levő „Végláb" nevü 
erdő táblából a 8281 katasztrális hold területen levő 26710 szál 
tölgyfa 1899. évi január hó 9-én délelőtt 10 óra- 
kor a városház tanácssozási termében megtartandó irásbeli zárt 
ajánlattal kapcsolatos árverésen elfog adatpi. 

Az eladás tárgyát képező fából 15-22 cm. átmérőjü 8976 
darab, 23-830 em. átmérőjüű 12562 darab, 31 cmtől faelfelé 5172 
darab, mely tömeg 5096 tm. köbméter haszonfa, 5500 tm. köb- 
méter hasáb tüzifa, 1400 tm. köbméter dorongfa és 800 tm. 
köbméter galyfát teszen ki. Becsár: 22.308 frt. 

Az erdőterület mellstt jó kövezett községi ut van, a deési 
vasuti állomástól 6 kilométer távolságra fekszik, fuvarerő ele- 
gendő. 

Arverezni szándékozók kötelesek az árverezés megkezdé- 
sekor a becsár 10% bánatpénzül letenni, s ezen bánatpénzt a 
legmagasabb ajánlattevő a megajánlott összeg 100/-ra kiegésziteni. 

zZárt ajánlatok bánatpénzzel ellátva a szóbeli árlejtés meg- 
kezdéséig adandók be. 

Az árverezési részletes feltételek és a becslési adatok hi- 
vatalos órák alatt a városi levéltárban megtekinthetők. 

Városi Tanácstól. 
Deésen, 1898 évi deczember hó 165. 

Szilágyi 
polgármester. 

Sz. 608 - 1898 1026 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 12088 sz. 
végzése következtében dr. Viski László ügyvéd által képviselt a kolozsvári tak. 
pénztár és hitelbank javára Horváth Jani és társai ellen 240 forint s jár. ere- 
jéig 1897. évi február hó 2 án foganatositott kiel végrehajtás utján lefoglalt és 
615 frtra becsült szarvasmarhákból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár vid kir. jbiróság 1898. évi V. 387, számu 
végzése folytán 230 frt tőkekövetelés, ennek 1898 évi junius hó 21. napjától 
járó 6 százalék kamatai, 1i. százalóék váltódij és eddig összegen 6 frt 69 krban 
biróilag már megállapitot, költségek erejéig - M. Fodorházán a községházánál 
leendő eszközlésére 1898. óvi december hó 30. napjának délelőtt 10 órája ha- 
tatáridőül kitüzetik és ahhoz venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. §-sa értelmében 
készpénzfizetés mellett, - a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 120. 
§ a értelmében ezek javára is foganatosittatni fog. 

Kelt Kolozsvárt, 1898. évi deczember hó 9. napján. 

Piger János, 
kir. bir. végrehajtó. 

- ...a.... 

ujévre. 

.. SalgóTarjáni kőszénbánya részvénytársulat 
petrozsenyi salon és koczka-szén egyedüii raktára. 

Mélyen leszállitott ár!1!! . 

vamman Kitünő hasábos karok közölt rakott muuu 

i TÜZIFA 
cIöl [4 km] 9 frt 50 kr. - 1 öl [4 km.] II fet 50 kr. - 

házhoz szállitva 1 frttal drágább! - 
" . ... 

a MWertheimer Vilmosnál 
Kolozsvár, Széchenyi tér 7.-33. szám. 

Telef n hivészám II3. 1022. 1-0 
. - . 

1899. ujévre. 

Asthma, mellbetegség. és 
MINDEN KÖHÖGÉS 

valamint a légcső, gége és tüdő-hurutos be 
tegségei, továbbá légzési bántalmak, szük- 
mellűség, elnyálkásodás, rekedtség, kezdődő 
gümőkor stb. leggyorsabban gyógyithatók az 
évak óta kitürő n bavált, orvosi előirás eza- 

rint készitett Szt. György tea és a hozzátar- 
tozó Szt. György hurut-por használsta által. 

E vi ághird kü önlegességek ártalmatla- 
nok és gverekeknek is bsadhatók. - Hatás 
már nehány nap mulva. 
1 csomag Tea 60 kr., 1 csomag por 60 kr. 
portó nélkül. - 2 csomagnál kevesebb nem 

küldsik! 

Szánta'aa hála- és aliamerő nyvilatkozat. 1027 1-10 

Egyedüli fő és szétküldési raktár: 

,Szt. György gyógyszertár" Bécs, Vi2. Wimmer-gasse 33. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséget tudatn, hogy 
raktáromban 

I.rendü bükk és szép vastag hántott 

Tiüzifa 
ve- kapható ugy kocsi, mint öl számra. 

1 kocsi jó száraz bükkfa haza szállitva 50 frt. 
1 kocsi jó száraz.I. rendü bükkfa haza szállitva 58 frt. 
4 köbméter száraz bükkfa haza szállitva 8 frt 50 kr. 
4 köbméter száraz I. Bükkfa haza szállitva 11 frt 50 kr. 
4 köbméter száraz hántott fa haza szálli va 11 frt. 
Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 14 Hazám kávéház udv 

és Kajántó-utcza 41. Telefon 315. 1024 1-83. 
Ugy a mennyiségért, mint a minőségért felelősséget vállalok. 

Fiseh Géza. 

Mily elkerülhetlenül szükséges a szöllők permetezése az elmult 
évadban bizonyult be, midőn csakis a permetezett szöllők nem men 
tek tönkre. 

Ennek elérhetésére legjobbnak bizonyult MAYFARTH PH. és TÁRSA 
szabadalmazott 

önmüködő 

„SYPHONIA' 
szöllővesszó és 

pe- növénypermetezője. 30 
vmely sz oldatot szivattyuzás nélkül önmüködően 

a növényekre permetezi. 
Ezen permetezőkből már sok ezer van hasz 

nálatban és számos dicsérő bizonyitvány mutat a kitünő voltát va 
lamennyi egyéb rendszerrel szemb n. 

Abra és leirás rendelkezésre áll 

MAYFARTH PH. és társánál 
mezőgazdasági gépgyárak, különlegességi gyár borsajtók és gyű- 

mölcs-érték-eitési gépek részére 

Bécs, IIII1. Taborstrasse 76. sz. 
Arjegyzékak és számos elismerő levél ingyen. - Képviselék é 

ismételadók kivánatosak. 1028. 1-10 

. 
Cognacot, idei kis üstös szilvoriumot és fenyő- 
vizet, eredeti tisztaságban, felelősség mellett,, 
nagyban és kicsinyben, a következő mérsékelt 

árakban ajánlunk: 

.s . E 
a2 Ááz i is ág 

Borok megnevezése as e*0 gneve s ii 
] - e e 
frt kr. kr. kr 

Asztali 1897 évi 22 ----8 
Asztali 1896 évi 24 -36 ---40 
Finom asztali 1895 évi 26 -39 --- 42 

Pecsenye 1892 évi 28 -42 -- -44 yá 4 Sehille (piros) 1890 éri 2 e. huzásra érvényes ujságiró sorsjegy 

Ráczürmös (ó borral feltöltve) 28 -42]---44 ára csak 
Kisküküllémenti 1892 évi 30 -44 ---46 
Marosmenti 1890 évi 32 -46.-- -48 1 k 0Orona ! 
Rózsamáli 1896 évi 32 45 -- -48 
Erdélyi 1890 évi 36 -50 -- -52 
Erdélyi Rizling 1896 évi 45 -60 - 32 -61 
Bakator (Magyarádi) 1888 évi 47 -62 - 32 - 63 Főnyeremény 
Olasz Rizling (Magyarádi) 1888 évi 47 - 62/- 32 63 
Tramini 1890 évi 52 -65 -34 68 D . az a kor ért 
Leányka 1890 évi 62 - 75 - 38 -78 " " 
Cognac öre 280 300 165 3 20 ; 
Coszae ia 130 11 -82, 180 nyeremény á 20. 000 hbor. stb. stb. 

Szék ly fenyőpálinka 40 -5( 30 -62 
Valódi szilvorium 1021 1-8. 50 -60 -35 -68 

küldjük. Hor- Első huzás 

meellett árát visszavonhatatlanul már jövő héten. 

Egy p stahordó ürtartalma circa 3.5 liter, bérasentve 
décskáért külön 60 krit számitunk s bérmentes visszaküldés 
megtéritjük. 

Hordók, üvegek, lédák saját árban adatnak, bérmentes visszaküldés 
mellett ugyanabba vissza is vétetnek. 

A borok vagy a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett szá- 
litőatnak. Ismeretlen megrendelők az u óbbi esetben a megrendelt bor ér- 
tékének 10 százalékát előre küldjék be. 

Árok kötelezettség nélkül, helyben vagy va utra feladva érterdők. 

Árjegyzékkel kivánatra bármentve szolgálunk. 

1016.3-10 

Takarékpénztár és hitelbank r. t. Mezőgazdasági 
bank és tak. pénzt, Folli Victor-féle váltóház. 

Sorsjegyeket ajánl : 

Székely IRorkereskedés It. Társ. Székely-Kereszturon. 

r 

ktár. 
Kizárólag saját mühelyünkben és vezetésünk alatt készült 

minden stylben je3. 7x 

asztalos és kárpitos butorainkat 
a legszolidabb árakban az érdeklő közönség becses figyelmébe ajánl- 
juk. Helyes kivitelü jó munkáinkkal bármely versenyt kiálljuk és az 
általunk szállitott butorokért a teljes jótállást elvállaljuk. 

Molozsvár: Raktárhelyiség: Unio-uteza 8S-10. szám. AÁ és M LNÁR. 
Mühely: Kis-kandia-utcza 2. szám. GAAL és 0 

Van szerencsém a t. közönség becses tudomására hozni, hogy a 
. . . e 66 

„Kolozsvári gőzfaapritó- és tüzifaraktár vállalatot 
megvásároltanm és hogy ezentul ezen üzletet én vezetem, főigyekezettel lévén arra - hogy a t. közönség bizalmát ezen azlet 

szolid és pon'os vezetésével is magamnak mindenkor kinyerjem. KLEM PÁL. 

TÜZIFA ÁRJEGYZÉK: 
Felapritott fa Apritatlan (hasábfa) 

m.m.-ként. 1 öl 4 köbméter. 1 öl 4 Föbméter. 
I. osztályu nem usztatott hasábos bükkfa 75 kr. ll frt 50 kr. 9 frt 70 kr. 
I. osztályu usztatott hasábos bükkfa 70 kr. 10 frt 50 kr 8 frt 70 kr. 
I. osztályu fiatal hasitott tölgyfa 70 kr. 10 frt 50 kr. 8 frt 70 kr. 
Szép középvastagságu hántott tölgyfa 70 kr. 10 frt 50 kr. 8 frt - kr. 
Vékonyabb hántott tölgyfa 70 kr. 10 frt 50 kr. 7 frt - kr. 

Házhoz szállitva: az árak ölenkénti rendeléseknél 1i forinttal, felapritott fa métermázsánkénti megrendeléseknél 5 krajczár métermázsánkint dró 

gábban értetnek. A felapritott fa dijtalanul a kamarába vagy pinczébe le lesz rakva. 

Kocsi-rakomány megrendeléseknél : 
10000 kgr. első osztályu nem usztatott hasábos bükkfa 49 frt. 10000 kgr. szép középvastagságu hántott tölgyfa 
10000 kgr. első osztályu usztatott hasábos bükkfa 44 frt. 10000 kgr. I. osztályu hasitott tölgyfa 

a kolozsvári vasuti állomáson kocsiba átadva, házhoz szállitva 10000 kilogrammonként 7 frttal drágábban. 

Viszontelsdóknak minden ár ételnél megfelelő árengedményt nyujtok! 
Rondeléseket lehat tanni: a gőzfaapritó telepén. Telefon szám: 335. és irodámban külmone" 

tor-uteza 116. sz. Telefon szám: 79. 1025. a 

44 frt 

Ny. Magyar; Mhály nyomdájában Kolozsvárt. 



Akkor lesz méltó élni a világon, 
Án ed a kort még szörnyen messze 

látom - 
Ha majd az ember szeme ugy ragyog, 
H ogy mind azt mondja : „Én szelid vagyok ! 
En nem kivánok eltiporni mást, 
Utálok minden gőgös elnyomást, 
A szivem tiszta, ha kelek, ha fekszem, 
S nem hatalomra - jóságra törekszem 14 

Méltó világunk akkor lesz nekünk, 
Ha ugy megenyhül vad tekintetünk, 

int hónapos boru után az ég, 
Az ujra fényes, ujra tiszta kék. 
Ha majd szenvünk többé nem sujt, nem éget, 
És nem lövell ki bosszut büszkeséget, 

Csak azt a vágyat, hogy nyomort ne lásson, 
mindig siessen könyörülni máson ! 

Akkor lesz méltó ez a földi élet, 
Ha kapzsi bün, gonosz dölyfsemnmivé lett, 
S leszállt közénk a béke szelleme. 
Ha minden ember nagy, nyitott szeme 
Ohyan lesz, mint az ablak, melyen át 

4A vándor nyájas kis szobába lát, 
A hol mindenki boldog és örül 
A meggyujtott karácsonyfa körül! 

Abrányi Emul. 

Karácsonyi képek. 
I. 

Egy köruti palotának első emeleti ab- 
lakaiból, a szokottnál is fényesebb sugarak- 

ban ömlik ki a világosság a nedves, sötét 
kövezetre. A csillárok villanyfénye elvegyül 

tetőig éró, gazdagon megrakott karácsonyfa 
Szines gyertyáinak lángjaival. A kandallóban 

izzó parázshalom tul hőséget áraszt, melyet 
ulig enyhit az elébe vont kinai selyem el- 
lenző. Virágkosarakból halvány rózsák édes 
ehéz illatot terjesztenek. 

E meleg, vakitó fénnyel világitott terem- 
pazarul öltözött asszonyok mozognak 

sevegve, nevetve a fekete frakkos urakkal. 
Egy csoportból hangos kaczagás hangzik 

öl. Csattos czipőjü, fehér harisnyás inasok 
Mesztelenül lépkedve a vastag keleti szőnye- 

eken, ezüst tálczán frissitőket s ez idényben 
tka gyümölcsöket hordanak szét. 

A háziasszonyi szerepet nehéz brokátba 
zött szép nő végzi. Gyémánt nyakláncza 
árvány szinekben ragyog. A háziur egy 
okban, könnyedén hátradölve a pamlagon, 

Wannájából bodor füstkarikákat fuj. Mellette 
ő barátjának, ki őt látszólag igyekszik a 

város legutolsó pletykáival muulattatni, csak 
utkán s egyhanguan felel. Arcza unott, hi- 
eg; tekintete sivár belsőre mutat, ki örőmét 
Mmár semmiben sem leli. 

A karácsonyfa alatt két gyermek áll, 
Y tiz évesnek látszó fiu s egy nála vala- 
vel idősebb leányka. Az utóbbi feléje for- 

ul s kicsinylő kézmozdulattal mutat a föl- 
umozott ajándékokra. 

Többet és szebbet vártam. Nézd ez 
enfa szekrényt: mily izléstelen. És aztán 
es semmi uj, érdekes, a milyen még sen- 

tnek sincs! 
Testvére helyeslőleg int. 
- Csakugyan ugy van.... 

II. 

A második emelet udvarra nyiló szo- 
ban barátságos meleg uralkodik. Nagy bőr- 
osszékben öreg asszony szundikál, fején 
nepi fodros fejkötővel, mely elől szép, ezüs- 
) simára fésült haja kilátszik. Néha föl- 
ta szemeit, s ilyenkor mosoly fut végig 

nyadt ajkain s jóságos, ránczos arcza 
derül. 
Leánya széken állva, czukorangyalt erő- 
a fenyőfa tetejére s kérdőleg tekint le 
ére, ki mosolyogva int, hogy jól van. Az- 
leszáll és ketten hozzá fognak az aján- 
ok rendezéséhez. A képes könyveket szé- 
1 sorba rakják; a dobot, trombitát jobb 
itásba helyezik. Aztán megelégedve kö- 
eznek. 

ben 

sziv. 

Pár percz mulva taps hangzik, mire a 
mszéd szobából berohan a gyermeksereg. 
nt a káprázatos fényt meglátják, meg- 
ve állanak meg. Az őröm elveszi sza- 

A legkisebbik az a kis szőke leányka, 
n meg is ijjed egy kissé. No, de aztán 
ál nagyobb erővel tőr ki az ujjongás. A 

igyult arczczal tánczolják körül a fát 
emök jobban ragyog, mint azoka fényes 
eskák rajta. 
Az örömmámor csillapultával rendre 

a szép és hasznos ajándékokat, s nem 
k eléggé csodálkozni, hogy az angyal, 

eltalálta mindenik titkos vágyát. 

igazi haja van. 

Gyula és Sándor huszárjaikat már el- 
lenséges csoportokban fölállitották a szöőnye- 
gen s ágyuikat egymás ellen szegezték. Dob 
pereg, trombita harsog s a szülők nevetve 
fogják be füleiket. 

Belefáradva a játékba, rendre a nagy- 
mama körül csoportosulnak, s térdeire tá- 
maszkodva kérlelik, mondjon nekik mesét. 
A legkisebbik már el is aludt az anyja ölé- 
ben, mikor kezdi az öreg asszony: 

Volt egyszer messze, a tengerén 
tul egy szép, aranyhaju király leány... 

Igy mondogatja a regéket, mig a 
figyelemmel ráfüggesztett szemek rendre ál- 
mosan pislogva lehunyódnak, s a tüz utolsót 
lobban a kis szobában... 

I. 

Lenn a pinczelakásban hamar besöté- 
tedett. Künn borus, csunya az idő; havas, 
hideg eső hull s ólom szinü felhők kerge- 
tőznek az egen. Alig mult négy óra, s már 
is sürü homály lepi el a mélyen fekvő kis 
lakást. A benne száradni kiteritett nyirkos 
ruha, még egészségtelenebbéteszi a már ugy 
is nedves helyiséget. 

Szegény mosónő ül az ablak mellett, 
vele szemben egy vézna, nyomorék gyermek 
van. Lábai gondosan betakargatva egy nagy 
kendőbe, gyönge háta párnával főltámasztva. 
Mindketten hallgatnak. 

A kis fiu nézi, mint gyulnak ki rendre 
fényárban a szemközt levő házak ablakai, 
nézi a hosszu árnyakat, melyek a függönyök 
mögött mozognak. 

Az asszony dolgos kezei ölében pihen- 
nek, szemei szeretettel vannak gyermekére 
függesztve. Élvezi a nyugalmat, melyet meg- 
érdemelt annyi munka után. 

Egyszerre kioson a szobából és behoz 
valamit. Leteszi az asztalra. Gyufa pattog s 
egy kis fényes pont jelenik meg a sötétben, 
majd kettő, három, mind több, mig világos 
lesz a szoba. Megragadja a széket és oda 
tolja az asztalhoz. Két nagy, csodálatosan 
szép kék szem bámulva nézi e szokatlan 
látványt. Aztán lassan két gyönge kar nyul 
néma elragadtatással feléje. 

Az anya szemeiből kicsordul a köny s 
végig pereg arczán. Mily boldog, hogy meg- 
szerezhette gyermekének ez örömöt, hogy 
mennyi fáradság és nélkülözés árán, azt 
nem számitja. Karjaiba veszi és körül hordja. 
A fiu megfogja a piros almákat. az aranyos 
diót, a mézeskalács szivet; mind rendre né- 
zegeti, szinte félve, hogy eltünik, mint annyi 
szép álom. A fenyő olyan friss erdei szagot 
hozott a szobába, hogy a kis fiu behunyva 
szemeit, a fenyvesbe képzeli magát, hova 
ugy vágyik. 

A szegény, de ma mégis gazdag asszony 
pár darab fát tesz a tüzre, s a kis nyomo- 
rék mellé ülve, nehéz munkától eldurvult 
kezeibe veszi annak fehér kezecskéjét, melyen 
a kék erek átlátszanak s elkezd neki beszélni. 

Elmondja, hogy nem fognak mindig itt 
lenni ebben a nedves szobában, hol mindig 
gőz van, s hova csak elvétve lopódzik be 
egy vékony napsugár. Ha meglesz a pénz, 
melyet már oly rég gyüjtöget, elmennek 
messze, haza, szülőföldjére. Ott olyan jók, 
barátságosak az emberek. Nem sietnek el 
olyan közömbösen egymás mellett, mint itt 
s mintha ott a nap is másként sütne... 

Majd ott vesznek egy szép kis fehérre 
meszelt házat, orgona bokor lesz előtte és 
nagy almafa. Ott aztán lehet játszani a ho- 
mokban, a hogy a doktor mondta. Ott meg- 
erősödnek a gyönge izmok, meggyógyul a kis 
beteg, - olyan lesz, mint a többi gyermek: 
piros arczu, egészséges. 

Elteszik a mankót, nem fog többé kel- 
leni. Hogy fog majd szaladni, pillangót ker- 
getni. Aztán kimennek az erdőre epret szedni, 
meg virágot, sokat,.. sokat... Mennyi van 
ott a mezőn! Ha hervad: más nyilik helyébe. 

Ennyi gyönyörüség hallatára a kis, szen- 
vedés által megfinomitott arczon pir ömlik 
el. Szemei csillogni kezdenek. Mintha tüdei 
már is szivnák azt a balzsamos levegőt, ab- 
ban a kis faluban, ott messze, a havasok 
aljában. És mikor az anya már régen elhall- 
gatott, ő még mindig hallani véli szavait és 
álmodik... a fehérre meszelt kis házról... 
a nagy almafáról... a virágos rétről... 

IV. 

A fővárosban rendre elsötétednek az ab- 
lakok. Az éjfélt rég elütötte a toronyóra. Az 
uteza sik kövezetén gyanus alakok osonnak 
el a házak mellett. Nyomorult, éhes, didergő 
emberek, kik nappal ki sem mernek bujni 
oduikból, Legtöbbnek nincs hova lehajtania 
fejét. 

Egy külvárosi zugban, hideg padlásszo- 
bában egy elsoványodott beteg asszony vir- 
raszt, mellette kis leány kuporog. Fázva huzza 
össze mellén ócska kendője foszlányait s 
rongyos papucsaiból kilátszó vörös lábacs- 
káit igyekszik melengetni. Várják haza a A kis Liza el nem hagyja bábuját egy 

Száraz kökögés hallatszik, aztán meg- 
szólal a gyermek erőtlen hangon : 

- Anyám, miért éhezünk mi mindig? 
Hisz nem vétettünk senkinek. Ma karácsony 
van és még nem ettünk. A szomszédban a 
gyermekek czukros kalácsot kaptak és Jézus 
sok mindent hozott nekik. Beh éhes vagyok! 

Az asszony sóhajt s maga mellé vonja 
a gyermeket. 

A fagygyugyertya fakó világa lobog s 
hosszu, rémes árnyakat vet a falra... majd 
szétfolyva elalszik. Tüzes kanócza még világit 
egy perczig. . . aztán sötét, fekete lepel borul 
mindenre... 

Melanie. 

A halott könyörgése. 
José M. de Heredia.") 

Megállj itten utas, hallyass meg engemet, 
Ha utad a Hebron partjaihoz vezet, 
Keresd fel az öreg Hyltost, mondd öltsön gyászet, 
Mert többé nem látja fiát, kit oly hin várt. 

Gyilkos kéznek itten áldozatul esten, 
§ vadállatoknak prédája lett testem. 
Szellemem most bolyony a setét-világba, 
Gyilkosra a bosszut mind hiába várja. 

Menj utas. S ha egykor esthomályban látnál, 
Gyászos nő-alakot elhagyott sirhantnál, 
Oh ! Ne félj, lépj hozzá mert nem gonosz szellem : 
Idegen sirhantnál anyám sirat engem... 

Br. Bálintitt József. 

Mikről is beszélgettünk egykor 
Csiky Gergelylyel? 
Beszélgeti: E. Kovács Gyula. 

I. 

1878 május havában Budapesten, va- 
lamelyik próba végeztével a szinpad üveges 
előcsarnokából együtt léptünk ki Bercsényi 
Bélával az én kedves rendező bojtár társam- 
mal, mert csak bojtárok voltunk még. Te- 
kintetem a szinház oldalfala alatt elnyuló 
hosszas zőld pad felé irányult, hol egy vidá- 
man csevegő társaság közepett, egy sajátosan 
gömbölyded arczu, zömök külsejü, borotvált 
állu idegent pillanték meg. 

- Nem ismeri Csikyt? kérdi Bercsényi. 
Tekintetem irányán jártatva a magáét. 

- Személyesen nem. De levelet már 
váltottunk egymással. Hamarább szerettem 
volna előadni a „Jóslat"-ot Kolozsvárt, mint 
itt adták Pesten; erre kértem tőle engedélyt, 
de természetesen megtagadta. 

Szemtől szembe nem láttam még soha. 
E közben a szinészekből álló kis cso- 

port közepébe érkezünk. Bemutat : 
- Kovács Gyula. Csiky Gergely! Ke- 

zet szoritunk. Csiky arcza, egész külseje, 
első pillanatra aligha volt valaha valakire 
föltétlenül kellemes. Bennem határozottan a 
csalódás, a visszatetszés érzetét költötte föl. 
A „Jóslat" ideális világának, poétikus lég- 
körének oly szerencsés festőjét, dithyrambikus 
szökellésekben gazdag dikczióinak oly fényes 
tollu iróját, önkénytelenül eszményibb alak- 
nak képzeltem. Ugy, hogy a pár perczre 
megakadt, de majd ujból neki eredt társalgás 
folyamán, a Lavater, bennem, mintegy fi- 
gyelő állásba helyezkedett és azzal a hallga- 
tag, de határozott kérdéssel kisérte Csiky 
minden beszédét és mozdulatát, hogy mi 
mutatja hát itt ebben a jól táplált, majdnem 
kisded kövér alakban azt a magas röptü 
szellemet, mely két szindarabjával, a „Jóslat" 
és „Jánusz'-szal egyszerre ünnepelt iróink 
sorába emelte ? 

Nem kellett sokáig várakoznom. Meg- 
jött a felelet. 

Az a mélyen fekvő, eleven tüzü sötét 
szem; az az átható tekintet, melylyel mint 
egy keresztül ásni, átszegezni azt, a kit vizs- 
gált; a takarbarka eszmecserék árján az a 
bizalmat keltő barátságos bonhómia; vagy 
a vitatkozás hevében sugárzó tekintetének 
az ihletettségig való fellelkesülése csakha- 
mar megadták kérdésemre az óhajtott vá- 
laszt. Megadták pedig oly kedvezően és oly 
bőségesen, hogy midőn a társaság szétoszol- 
tával magam is haza felé ballagék, ha va- 
lami isteni hatalmú fotografus gondolatomat, 
érzésemet akarta volna lefotografálni: ben- 
sőmről két szót birt volna levenni csak, de 
e két szót nem tudom hányszorositva - 
szivemről azt, hogy: szeretem; lelkemről azt, 
hogy: bámulom. Mert tünemény... Isme- 
retségünk lassanként, fokozatosan fejlődött 
olyan meghitt bizalmassággá, melyet már 
barátságnak nevezhettünk, sőt érezhettünk is. 
A Nemzeti Szinház minden jelentősebb tagja 
korábban jutott az ő szive közelébe, mint 
én. Nagyon szerette a müvészeket, kiknek 
müvei sikerének nagy részét köszönhette. S 
mikor én 1878-ban a már kétszer ott ha- 
gyott szinház kötelékébe ismét visszaléptem, 

Heredia a magyar közönség előtt ke- 
véssé ismert franczia költő, nem annyira esz- méinek gazdagsága által tünik ki, mint inkább 
leirásaival. Minden versében egy egész kis regényt 
sejtet az olvasóval. Többnyire a távol Kelet óko- 
rából szedi thémáját. Az itt közölt versben kevés szóval egy tragédiát mond el. A távolban meg- gyilkolt ifju, kit szülői vártak, hogy hosszu utjá- ról térjen haza. A rosszat sejtő anya elméje el- borul s ismeretlen sir fölött, a fiáért kesereg. családfőt - olyan régen várják. 

... aa * 
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Szemek perczre sem és örömmel állapitja meg, hogy Nem jön, nem hoz kenyeret. a „Jóslat-ot már nélkülem elő adták vagy 

huszszor. ,Jánuszt" is vagy ötször. Én ezek- 
nek a premiére-jeit, mint játszó és rendező 
még Kolozsvártt élveztem. Tehát szinte le- 
hetetlen is volt nem tapasztalnom, hogy én 
az ő kegye után való nemes versenyzésben 
legalább is egy kis kilóméterrel hátrább va- 
gyok társaimnál. 

No de jött „Ödipusz Kolonoszban", a 
Sophokles görög tragédiája. Én lettem Ödipus. 
Megkezdődtek a próbák. Ő a próbákra hü- 
ségesen ellátogatott, habár csak forditmánya 
volt is a darab. Hozzám került később 
,Jánusz czimszerepe is. Eljátszottam ezt 
is. Ez idő alatt szemlátomást növekedtem 
becsülésében, vonzalmában. 

Egyszerre csak hire támad a ,Proletárok"- 
nak. Napokig hallottam már felőle beszélni, 
de szerepet még nem kaptam. Azt hittem, 
már nem is játszom benne. 

Egy szomoru képü délutáni órában vég- 
re érkezik hozzám a darab és vele együtt a 
Timót Pál szerepe. Szorakoztató dologra, vi- 
gasztalásra volt szükségem. Jótétemény, ál- 
dás gyanánt esett volna bármily ujdonsági 
olvasmány. Annál inkább ez. Mohó vágygyal 
feküdtem neki s nagy figyelemmel átolvas- 
tam egyhuzamban, végig. 

Hát bizvez senem a „Jóslató, se 
nem a „Jánusz? - mormolom magamban. 
De - fájdalom - népszerüség, divatosság, 
szinpadi hatás tekintetében mind a kettönél 
hasonlithatlanul többet ér. Egy igazi divatos 
sensations-stück! Alig vártam, hogy találkoz- 
zam Csikyvel. Este hét óra után főlmentem 
a szinházhoz. Ott találtam. Elmondom neki, 
hogy mily rendkivüli öröm várakozik reá, 
hogy olyan zajos sikert, olyan tomboló taps- 
viharokat rég hallottak, rég láttak a nemzeti 
szinház falai, mint a minők a „Protetárok" 
premiére-jén fogják rengetni. 

- Azt hiszi? 

- Csak nem kételkedik benne ? Hisz 
épen önnek kell azt legjobban éreznie, ki oly 
mesterileg válogatta egybe a legrokonszen- 
vesebb komikus alakokat; őnnek, ki annyira 
látszik ismerni kora szellemét, divatos han- 
gulatát, hogy minden mai iróink között leg- 
jobban érti : mi kell neki. 

-Barátom, én megvallom, folyvást ag- 
gódom, nem mertem-e sokat ? Nem láttam-e 
túl a czélon ? Aggódom különösen egyik nagy 
nevü kollégája nyilatkozata után. 

- Ki? Mit mondott ? Kérdem. 
-X. ur - nem akarom megnevezni, 

de az egyik legfőbb szereplő a darabban azt 
mondja, hogy neki ugyan nagyon tetszik a 
darab, pompás szerepe is van benne: de 
meglátom, hogy a közönségnek még se fog 
tetszeni. 

- No, én meg azt mondom, hogy kol- 
legám vagy nem ismeri közönségünket, vagy 
= mivel az lehetetlen - csak fokozni akar- 
ja az est hatását, őnre nézve, hogy még 
váratlanabbul lepje meg a győnyör, melyhez 
hasonlót Szigeti szebb napjai óta kevés szin- 
műiró élvezett ezeken a sok dicsőségtől ros- 
kadozó deszkákon. 

- Bár önnek lenne igaza! - szoritá 
meg kezem. És nekem igazán nagyon jól 
esett, hogy ideges arczát sikerült némileg a 
megnyugvás fényébe vonnom. Mert anynyi 
bizonyos, hogy ekkor és mindenkor, mihelyt 
darabjainak értékéről, minőségéről volt szó; 
nemhogy közömbös, de még csak nyugodt 
sem birt lenni. Erőszakolt derültsége mögött 
= én legalább folyvást éreztem, hogy - 
rezeg a szive. Ném kellett ahhoz semmféle 
prófétai tehetség, hogy a „Proletárok" sike- 
rét előre megjósolja akárki. Csak mint min- 
den apa, kinek kedves az ő gyermeke, „kit 
alkotott gyönyörrel fájdalommal", - bizony 
ő is aggódott annak sikerén, jövőjén mind- 
addig, mig teljesen biztositva nam látja azt. 
S melyik iró nem ilyen? 

Gondoljon vissza csak a ki Pesten volt 
akkor; vagy a ki most is ott él: aratott e 
Csiky fényesebb, zajosabb diadalt drámairói 
diesteljes pályáján, mint a Proletárok első 
és későbbi számos előadásain. 

A fényes sikerü premiére után adott 
nagy banketten végre bizalmas barátság- 
poharat üritettünk egymással. De mem ezért 
siettem, igyekeztem ide. Hanem mivel éppen 
a Proletárokról beszélve, nyilik legjobban al- 
kalom elmondani, a mit akartam, elmondani 
két példáját eklatáns bizonyitékát annak, 
hogy mennyire együtt és összedolgozot Csiky 
szinészszel és rendezővel egyaránt. 

Egyik bizonyitó példája következő: 
Darabja személyeit kiszokta ő osztani 

maga is. Illetőleg müvei személyei után ren- 
desen odairogatta a szinészek és szinésznők 
nevét, a mint legjobb meggyőződése szerint 
képzelte. De meglévén győződve a szinészek 
és az igazgatóság különös jóindulatáról: az 
igazgatónak szabad kezet engedett, hogy az 
ő kiosztásán esetleg változtasson tetszése 
szerint. 

Timót Pál szerepét ő Vizvárinak osz- 
totta. Az egy személyben igazgató és ren- 
dező Paulay azt mondta rá : jól van kiosztva 
minden szerep, csak a Timót Pálé nincsen 
illetékes kézben. Azt Vizvári nem játszhatja. 
Ezt az esetet maga Paulay beszélte el nekem bizalmasan. 

= De hát ki ? kérdi Csiky megütődve. 
Kovács. 

Kovács? A ki tragédiákat játszik? 
Valóban egész idő alatt mig a nem- 

zeti szinház tagja valék, Timót Pálon kivül 
komikus szerepet egyet se játszottam. Hány- 
szor könyörögtem Don-Czézárért! Hiába ! 
Nem akarták épen az én kedvemért még 
akkor betanulni. Pedig azután nemsokára 
játszották. 

Az, az a Kovács! erősité az igaz- 
gató. 

- Én nem bánom. Csak aztán jól üs- 
A forditó. sön ki! 

De hát Vizvári? Mit játszik akkor Viz- 
vári? A komikus csak nem maradhat ki a 
darabból? Mit mond a közönség? 

- Már az itt most nem kérdés. A fő- 
dolog az, hogy a ,„Proletárok" minél nagyobb 
sikert arasson. Azt pedig csak a legjobb sze- 
repkiosztással lehet biztositanunk, hangsu- 
lyozza az igazgató. 

- Hát akkor kérem ide a darabot. Ha- 
zaviszem. Vizvárinak nem szabad kimaradni 
belőle. Uj szerepet irok neki bele. 
Egy huszonnégy óra alatt megvolt; bele szüle 

tett Bankó-Béni. És éles szemmel fel is fedez- 
hető, hogy ez alak nem szervesen függ össze 
a darab eleven testével; de, hogy mulatsá- 
gos bohóságaival nagyot lenditett a ko- 
mikus jelenetek sikereim, ki tagadhatná? 

Másik érdekesebb példa pedig ez: 
Nekem Timót Pál szerepe eleintén csak 

úgy félig-meddig, majdnem sehogy sem tet- 
szett. De tanulás közben lassan-lassan bele- 
szerettem. 

Különösen egy szerencsés őtletem egé- 
szen neki bolonditott. Ennek a szerepnek - 
villant föl agyamban - az „Alásszolgája" 
küszönés lesz a kiindulási pontja, a textusa. 
Ezen épitém fel a jószivü marhakereskedő 
ember jellemének komikumát. Tanulás köz- 
ben kijelölgettem magamnak, hogy hol és 
mely soroknál fogom mondogatni az Alássz- 
szolgáját, ott is t. i. hova a szerző eredetileg 
nem gondolta. Csinján kell vele bánnom - 
gondolám - mert kelletinél többször ismé- 
telve tönkre teszi s a helyett, hogy a szerző- 
nek, rendezőnek tetszését megnyerném, harag- 
jokat lobbanthatom magamra. 

Igy történt aztán, hogy az első, de kü- 
lönősen a második felvonásbeli jeleneteimben 
minden köszönésem általános hahotákat fa- 
kasztott. Szóval oly jól ütött ki, hogy az 
előadás utáni nap délelőtti próbájára, melyre 
különösen azért kért fel az igazgató bennünket, 
hogy az egy negyed tizenkettőig nyult hosz- 
szadalmas szövegen némi röviditéseket esz- 
közöljünk, - azzal jött hozzám Csiky, hogy: 
„Na, te örökre tönkre tetted tegnap az ,Alá- 
szolgáját" már t. i. mint komoly, illedelmes 
köszönést. Ha valaki ezzel köszönt valakit 
az utczán, alászolgálja: menthetetlenül kika- 
czagják." Szóval: nemhogy rossz néven vette 
volna a rögtönzés szerü betéteket, de sőt 
nagy megelégedéssel ölelgetett és veregette 
értök vállamat. 

Estére az előadás folyama közben még 
azzal sietett nagy boldogan lihegve a szin- 
padra a második felvonás tapsai után, hogy: 
,Gyere csak! Nem tudnál még a harmadik 
felvonás vége felé valahogy egy ,„Alászolgá- 
ját" beilleszteni ? 

- Ott már nehéz! - gondolkodom 
odaképzelve magamat rögtőn, - nehéz de 
meg próbálom. Meg is lett. Beloptam még 
egyet a negyedik felvonásba is. § meg lőn 
alapitva a Timót Pál komikumának a diadala. 

Meg az ő dráma-irói dicsőssége mind- 
örökre. 

Viscontiak vára. 
Hatalmas egy négyszög; zárkózott, bus, rideg, 
Künn ragyogó nap süt; csókján tavasz ébred, 
Benn minden oly komor, a lég is oly hideg, 
Körüllengő árnyak suhanását érzed. 
Bérenczhadak élén, a kik egykor jártak, 
E tündérszep földre boritottak árnyat. 

Szobák utvesztőjén a mint járok szerte, 
Mária Visconti") bus árnya száll felém. 
„Palotádból jöttél, nyugalmat keresve, 
Pihenni most sem birsz sirodnak éjjelén ? 
Megdöbbenve kérdem, beszédre nyil ajka. 
Szózatában fölbug mult idők viharja. 

Kigyós lobogóit fenn mint lebegtette, 
Népek szabadságát lábbal mint tiporta; 
Nyomán vér mint omlott, tüz mint dult megette, 
A tavasz virága mint hullt alá portba ; 
Szent Márk oroszlánja mint szállt vele sikra, 
Körmével a kigyón mély sebet hasitva. 

És ő megriadott .. . zárkózik magányba 
Itt e várnak mélyén. Őrség körülötte; 
Éjjel is föl-fölkel virrasztva magába; 
Fél, hogy az ellenség szobájába tör be. 
Leányának férje volt igazán réme 
Neki, ki éltében gázolt rokon vérbe. 

A mint szól, a mint sir, bug Philippus árnya, 
Velem jön, velem lép a várszögnek mélyén, 
Régi rejtekébe . . . küszöbön megállva, 
Sirba vissza rezzen hajnal csodás fényén. 
Nem a tavasz napnak meleg verőfénye 
Üldözé Philippust sirja vak ölébe. 

Nem, de a Szabadság felkelő napfénye, 
Bilincseket oldó csodás, szent hatalma... 
Mert hisz a zsarnoknak vára rejtekébe 
A szabadság-harczok muzeuma van ma. 
A lengyel, az olasz s a magya szabadság 
Ereklyéit együtt itten tartogatják. 

Oh, mily meleg áram villanyos ütése, 
Csapott a szivembe !... hős kesük irását 
Látva itt, szivemben szivök lüktetése 
Főlsajditá forró vérem áradását. 
Egy kis szobor, hajfürt, egy darab láncz, egy kép, 
Lelkesitő szóval : mindmegannyi szentség. 

Mindmegannyi édes esküvés, ig en szó, 
A mely a népeket, szent Vilá gszabadság, 
Eljegyzé tenéked : bár tombolt vészre vész, 
Börtönben, halálban cserben ők nem hagyták. 
Egy képen Görgey, Bem, Dembinszky, Perczel, 
Aulich Kossuthtal, máson olasz, lengyel. 

*) Milano félelmetes zsarnoka, kivel szemben vivja Antonius Marcellus azt a hősi küzdelmet, melyet Janus Pannonius énekelt meg. 
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S elém zeng a népdal: testvér a testvérrel 

Ölelkezzék mostan, nép öleljen népet. 

Csataképek sorja, festve igaz vérrel, 

Ismert alak köszönt, meg is szólit téged; 

Harsona riadót zeng harsányan, fennen... 

Megrendül a lég is: köny ragyog szememben. 

Emlékeknek árja lelkembe megárad... 

Annyi szent alaknak vesz körül a serge. 

Hányszor leigáztak, hányszor megaláztak, 

Olasz, magyar, lengyel? ! Mennyi az ereklye ! 

Philippus palotád katakombaképen 

Uj hit diadalmát hirdeti eképen. 

Kimegyek szabadba : Garibaldi vágtat 

Kőparipán ottan; vágtat a jövőbe, 

Zengi riadóját világszabadságnak. 

Philippus hijába félsz: palotádba tőr be 

Feküdj le sirodba! Rejtözz el mélyebben 1... 

Uj idők hajnala ragyog a szivekben. 

Hegedüs István. 

Erdély fénykorából. 
(Töredékek.) 

Közli: Dr. Albert Sándor. 

Azt irja Leo görög császár, a magyar 

nemzetről, hogy ,nem olyanok, mint a többi 

népek. a melyek egy vereség után levannak 

győzve*"), hanem ellenkezőleg épen a veszély 

pillanatában mutatja meg nagyságát. És ez 

csakugyan igaz, a történelem itélőszéke adja 

meg erre a honfiui lelkünket megnyugtató 

választ. Terünk szük volta nem engedi a 

részletekkel való foglalkozást, e helyen csak 

a mohácsi vész utáni korból akarom nem- 

zeti nagyságunknak egy-egy gyöngyét azok- 

nak bemutatni, a kik a történelem nagy 

kincses házában unalmasnak találják keres- 

gélni utána. 

Én részemről ezt a kort nemzeti nagy- 
ságunk egy fénypontjának szeretem nevezni 

s a nemzeti büszkeség bizonyos érzetével te- 

kintek Zápolya Jánosra és fiára János Zsig- 

mondra, mint csakugyan az utolsó magyar 

dynasztia alakjára, csak sajnos, hogy foly- 

taátása nem lelhetett az idők mostohasága 

miatt. Örökre kár, hogy János Zsigmond a 

folytonos menyasszony keresésbe halt bele és 

vele sirba szállt az utolsó választott magyar 

király. 

Felcsillan még nemsokára nemzeti 

nagyságunk Báthori Istvánban, a ki, mint Er- 

dely fejedelme és Lengyelország választott 

királya abban a nagy és általunk ma még 

gondolatnak is merész - megtiszteltetésben 

részesült. hogy abban az időben megüresedett 

orosz czári méltóságra jelölve volt; tekintve 

az akkori sajátságos viszonyokat, nem is lett 

volna lehetetlen, de ő maga nem akart vál- 

lalkozni arra a nehéz feladatra, mert tudjuk, 

hogy a lengyel királyságot is aggódva fogadta 

el azon okból, nehogy az által az ő szere- 

tett Erdély-ét el kelljen hanyagolnia. 

Nem lesz érdektelen ebből a korból 

ideiktatnunk ladmoczi Horváth Jánosnak rusz- 

kai Kornis Gáspárhoz, Báthori Zstgmond fe- 

jedelem tanácsosához Sz. Somlyón 1595. 
ápril 29-éről keltezett levelének egyes érde- 
kesebb részeit"), melyből láthatjuk s fogal- 

munk lehet, hogy éltek az erdélyi fejedelmek 

és hogy a magyar főnemesek uralkodásra 

születtek, mert fényt és pompát igazán csak 

a magyar tudott és tud ma is kifejteni. A 

fent idézett levél pedig szól ekképen. Gene- 

rose ac Magnificee Domine . . . stb. (a szo- 

kásos rövid latin bevezetés). Az Ur Isten 

Nagyságodat éltesse sok esztendeigjó egész- 

ségben és adjon Nagyságodnak minden ki- 

vánsága szerint vaió jókat. Továbbá a Nagy- 

ságod levelét énnekem megadák, melyben 

Nagyságod irja, hogy az asszonyunk (Mária 

Krisztina, Báthori Zsigmondné) ő Felsége 

jövetele nem messze volna, ezért arra ugy 

készüljek, hogy fogyatkozás ne essék, mert 

egy nehány ezer ember lenne itt, és az mi 

felől gondolván, hogy fogyatkozás lenne itt; 

és az mi felől gondolván, hogy fogyatkozás 

lenne, hát Nagyságodnak és Urunknak Ö fel- 

ségének értésére adnám. Nagyságodnak az 

én készületeimet im megirom; mert leszen : 

vágni való tehén 25, borju leszen 24, bá- 

rány leszen 81, tyuk 655, kappan leszen 

167, malacz leszen 122, tyukmony (tojás) 

leszen 5200, vajpint 25. Icezei méz dolgából 

esmerem, hogy fogyatkozásom leszen, mert 

sehult sem találok, ha volna, Urunknak ő 

Felségének valamelyik udvarában Nagyságod 

szólna ő Felségének, hogy adna bárcsak 4 

veder mézet . . . Kővér ártányom is leszen 

5. Lisztem több leszen ittvaló 80 kő- 

bölnél; füszerszámot többet hozattam más- 

télszáz forintnál. Jól tudja Nagy- 

ságod, hogy szénánk nincsen, pénzen sem 

találunk; hanem Horváthban Peres Gergely- 

nétől vétettem 6 ölet, igaz, elég drágán. 

Ismét zabom is nincsen, mert én kezembe 

579 kalangya zabnál többet nem adtak, annak 
az szemében többet vetettem el 200 köböl- 

nél, az többit pedig az mig az asszony - 

Báthori Istvánne - itt vala, mindennap több 

lova ette 16 lovánál az abrakot ... 

A levél többi részét nem közöljük, ebből 

láthatjuk, hogy mily fényt és pompát fejtet- 

tek ki nemzeti uraikodóink s látjuk, hogy a 

magyar, a kit szeret, azért nagy áldozatokra 

kész, mert uralkodója saját vére volt s a 

fényes udvartartás - a melyet itthon és nem 
idegenben vezettek - az egész nemzet büsz- 
kesége volt. 

Még csak azt a megjegyzést tesszük, 
hogy bérczes kis hazánk, Erdély, ebben a 
korban emelkedett világtörténelmi nevezetes- 
ségre, a hol fejedelmeink udvarában Gyula- 
fehérvárt, császárok és királyok követei for- 

*) L. Marczali. Vezérek kora. 

*) Az eredeti levél Gyulafehérvárt a levél- 

tárban volt. 
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dultak meg és keresték fejedelmeink kegyét 

s mindezt minek köszönhettük? - A török- 

nek. Nagy szeretettel ápolta minden egymás 

után következő török szultán Erdély önálló- 

ságát Bécscsel szemben. Megtörtént, hogy 

Bécsből elárulták János Zsigmondot, hogy a 

portától el akar pártolni és a német császár- 

ral alkudozik. A történelemből tudjuk, hogy 

a vád igaz volt, de mi történt? A helyett, 

hogy - miként Bécsben számitották - had- 

dal rontana a szultán János Zsigmond ellen, 

- szeretettel felszólitja, ,"kedves fiamnak' 

mondja s kéri, hogy tisztázza magát, mire 

János Zsigmond elég ügyes fogással azt 

mondta, hogy a vád oly sulyos, hogy szemé- 

lyesen megy Konstantinápolyba igazolás vé- 

gett; de nem kellett menjen, mert másik év 

tavaszán a szultán jött Magyarországra s 

János Zsigmondot a Zimony melletti táborban 

fogadta, kedves fiának nevezte s ujra bizto- 

sitotta pártfogásáról. Ennyire nem volt hitele 

a német császárnak álnok politikája miatt, 

még ha igazat mondott, sem talált hitelre. 

Szóval török pártfogás tartotta fenn az 

utolsó magyar vérü király uralmát a német- 

tel szemben s nem tudom, hogy a politikai 

indokokon kivül, nem az ősi ázsiai verrokon- 

ság sugalta-e e benső barátságot ?. 

A bölcs Dániel. 
- Falusi történet. - 

Irta: Benedek Elek. 

Alkonyatkor ki-kiülök a kapu elé s 

nagyvárosi embernek érthetetlen gyönyörü- 

séggel szemlélem a hazamendegélő tehe- 

neket. Mellém telepednek a szomszédok is, 

a kiknek ugyancsak jól esik egy kicsi pihenő 

a hosszu nyári nap véresverejtékes munkája 

után. Csöndes beszélgetés közt bodor füstö- 

ket eregetünk pipánkból s tiszta szivből 

örvendezünk, a mint egyik-másik elémondja, 

hogy Istennek szent kegyelme ma is vele 

volt, még csak egy vékonyka felleg sem 

lebegett az égen s mint a setyem, olyan 

puha szénát száritottak. Ártatlan, Istennek 
bizonyosan tetsző beszélgetésünket csupán 

Dániel szokta megzavarni; Dániel, a ki leg- 

bölcsebb férfiu az egész faluban, sőt talán 

a vidéken is; Dániel a ki hajnalban meg- 

kezdi a pálinkázást s vacsorakor - nenm! 

végzi. Ám, ettől a gyarlóságtól bátran lehet 

Dániel a legtudományosabb ember a mi fa- 

lunkban. Annyi bizonyos, hogy tudományával 

az én csöndesnek indult nyaralásomat meg- 

rontotta, életemet egy pár héten át megke- 

seritette. Mert Dániel, a hányszor kis társa- 

ságunkban megjelent, mindig rámpiritott az 

ő tudományával s napról-napra világosabbá 

lett előttem is, hogy kár volt minden kraj- 

czárért, mit reám költöttek. Pedig, a jó 

„nagyapó' szerint, diákkoromban kanállal 

ettem a pénzt. 

Bölcs Dánielről már régen hallottam, 

hogy olyan kérdéseket vet föl, melyekre még 

anyaszült nem tudott megfelelni. Nem egy- 

szer a tiszteletes ur is szégyenbe maradt s 

mondják, hogy messziről elkerüli Dánielt, 

mert a papi czenzura gyermekjáték ahhoz 

képest, a hogy Dániel megszokta egzami- 

nálni. Már egyesegyedül benem volt a falu- 

nak reménysége, bennem a kiről ugy tudják, 

hogy bejártam országot-világot, mindenféle 

külsőországbeli akadémiákat s a fejem va- 

lóságos káptalan. Ijesztgették is Dánielt: Vár- 

jon csak kend, hazajő a pesti ur, az majd 

megfelel kenenek ! 

- Állok elébe, mondotta bölcs Dániel. 
Jöhet egy egész akadémia. 

Csakugyan elémbe is állott egy felséges 
szép nyári alkonyaton Dániel s köszőnvén 

illendően, engedelmet instált, hogy a kő- 

padra ő is letelepedhessék. 

- Csak telepedjék le, Dániel. Hallot- 
tam a hirét nagy tudományának s én a tu- 

dós emberekkel szeretek társalkodni. Buda- 

pesten sem teszek egyebet: folytonosan a 

nagytudományu emberekkel társalkodom. Reg- 

gel Pulszky Ferencz uramhoz állitok be egy 

pohár szilvóriumra; ismeri ezt a soktudó 

férfiut bizonyosan? (Dániel igenlően int a 

fejével.) Délelőtt Hampel urammal vizsgálom 
a régi pénzeket. . . ismeri bizonyosan? (Dá- 
niel igenlően int.) Déli harangszókor bené- 
zek Hermann Ottóhoz s vele a halakról, 

madarakról, békákról s egyéb csuszó-mászó 
állatokról társalkodom - ismeri őt is bizo- 
nyosan? (Dániel int: Hogyne! Én ne ismer- 
ném? !) Aztán sorba járom mind tudomá- 
nyunk büszkeségeit, akiket névszerint nem is 
emlitek, mert kigyelmed ugyis tudja, kikre 
gondolok... 

- Tudom uram, tudom. 

- Hej, sokat tudnak azok, Dániel! 

- Tudnak azok is valamicskét. 

Dániel azonban már fészkelődik, ő azt 
szeretné megmutatni, hogy mit tud ő s mit 
nem tudok én. S mintha félbehagyott beszé- 
det folytatna, nagyot szippantva pipájából, 
kezdi: 

- Ám vagynak e világon dolgok, me- 
lyeket ezek a nagy tudósok sem tudnak. 
Vagynak olyan tekervényes kérdések, me- 
lyekre feleletet anyaszült még nem volt ké- 
pes adni. 

- Várom a kérdéseket, Dániel. 

Bölcs Dánielnek fölragyogott a szeme 
s ravaszul pislantott a körülállókra. 

- Hát feleljen meg az ur erre a kér- 
désemre: 

- Hány darabból áll az ember teste? 

- Ezt már csakugyan nem tudom, 
Dániel. 

- No lám: annyiból, amennyi nap 
vagyon egy esztendőben. Ugy, hogy ha na- 
ponkint egy tagodért Istennek hálát adsz, 
kötelességed cselekszed. Nincs pedig egész 
testedben egyetlen legkisebb izecske is, ami 

néked tulajdonod volna, hanem mind a te 
teremtő és megváltó Istenedé. 

- Honnét vette ezt, Dániel? 

- Innét! 
Dániel a homlokára koppintott a muta- 

tó-ujjával. 
- Söőt több kérdések is vagynak itten. 

Kérdem az urtól : 
- Mind egyformájuak-e az emberek? 

- Már hogy volnának egyformájuak ! 

- Nem ugy tudós uram, nem ugy! 
(Milyen kegyetlenül megnyomta a tudós szót !) 
„A természetnek és minden világi dolognak 
nagy bujára Plinius különbözőnek irja az 
embereket. Néhol olyanok az északi tartomá- 
nyokban, hogy füleikkel egészen befedezhetik 
magukat. Némelyek Indiában kutyafejüek; né- 
melyek csak szaglással élnek; nemelyeknek 
csak egy lábuk vagyon, de olyan széles tal- 
puk, hogy melegben hátukra fordulván s tal- 
pukat a nap eleibe tartván, az árnyékban 
csendesen nyugosznak; némelyeknek nyelvük 
nincsen, másoknak ajakuk. Effélékről s ha- 
sonlókról ugyan ir Plinius, de maga ilyene- 
ket nem látott. Sőt a világnak ujabb egyben 
járói is, mint Drakus, Soutenius és más áng- 
lusok és hollandusok is láttanak tiszta vörös, 
fehér, feketesztn testü embereket, olyanokat 
is kinek hajuk egyenesen egy singnyire fel- 
állott mint a serte, de efféle egyszemü, egy- 
lábu vagy fejetlen Plinianus-emberekre sehol 
nem akadtanak. 

Végig mondá pedig ezt Dániel szapo- 
rán, hadarva mint a kántáló gyermek a be- 
tanult rigmust. A szeme kimeredt belé s ar- 
czáról folyt a verejték, miben különben a pá- 
linkának is lehetett némi része. 

- Ezt sem olyasta, ugy-e, Dániel ? 

- Nem uram, nem. Innét jő, innét. 

És kopogtatá Dániel a homlokát ismét. 
Lesujtva hallgattam tovább a bölcs 

embert. Kipirultam s beleizzadtam a ször- 
nyü szégyenkezésbe. 

- Pedig Dániel soha sem járt iskolá- 
ba, diadalmaskodtak a szomszédok. 

És dültek Dánielből a csodálatos, rej- 
telmes kérdések. Nevezetesen : 

Kicsoda, a ki sohasem nevetett? 
Féligi anyának kit mondunk? 
Mitő kell az embernek őrizkedni? 
Kik nyomorgatják a fejedelmeket? 
Hogy járt a szárnyas hangya ? 
Agszamárral mit kell cselekedni? 

o
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De ez mindőssze csak hat kérdés - 
adott fől nekem Dániel lassankint többet is. 
Adott százat is; ha jól meggondolom, ezret 
is. S ahogy nött Dániel, ugy zsugorgatam én 
összébb-összébb. Almatlan éjeket virasztottam 
át, tünődtem, tépelődtem magamban, de sem- 
mire se mentem. Sem a feleleteket nem tud- 
tam kifundálni. sem nyomára akadni a Dániel 
tudományának. Már-már azon voltam. hogy 
sürgönyőzzek a mindentudó Szinnyei bácsi- 
nak: melyik könyvben van ez a kérdés: a 
szamárral mit kell cselekedni ? De letettem 
erről a szándékomról. mert féltem, hogy Sziny- 
nyey bácsi azt hiszi, hogy tréfát üzök vele 
s a galambepéjü őreg ur még ilyenformán 
válaszol : „Hogy melyik kőnyvben van ez a 
kérdés : a szamáral mit kell cselekedni ? - 
azt magam sem tudom, de hogy mit kell a 
szamárral cselekedni, gondolom, minden sza- 
már tudja." 

Valóságos lelki győtrelmeket szenvedtem 
át s magam sem tudom, hogy mi lesz velem, 
ha egy reggelen meg nem jelen nálunk a 
bölcs Dániel felesége. A jó őreg asszonynak 
ki van sirva a szeme s hóna alatt egy régi, 
szakadozott könyvet szorongatott. Keserves 
könyhullatások közt panaszolta nekem, hogy 
az ő ura valóságal a legbölcesebb ember ja 
faluban. Mindenhez ért ezen a világon. Ha 
akarom : csizmadia, ha akarom : szabó. Érti 
a kerekes, az órás mesterséget, még inkább 
a marhadoktorságot. Megjövendőli az időnek 
változását s kiveti kártyán a szerencsét is, a 
szerencsétlenséget is. Ő vetette volt ki a 48-ki 
ribilliót is. Be is teljesedett. - Be az. Mind- 
azért a sok tudásért, ha nem csordul cseppen, 
de hiába cseppen, mert a bölcs ember a fe- 
leget is meginná. Van pénz, nincs pénz : pá- 
linkának lenni kell. Ha nincs: akkor őt le- 
öléssel fenyegeti. Mert ő kigyelme - ehhez 
is ért. 

- Oh, lelkem, tekintetes uram, mit 
csináljak? Hová legyek? Mindent megivott 
az én drága bölcs Dánielem. Párnánk is csak 
egy van már. Ma reggel, a mint felnyitotta 
a szemét, az volt az első szava: asszony! 
pálinkát a föld fenekéből is. De én tüvé tet- 
tem a házat tekintetes ur, s lelkem esmére- 
tére mondom: nem találtam egyebet ennél a 
rongyos könyvnél. Vegye meg tekintetes ur ! 

- Hadd látom azt a könyvet, ér-e va- 
lamit ? 

A könyvnek hiányzott a czimtáblája, de 
lapozgatván benne, rájöttem: ihol a Dániel 

tudománya! Na, megállj, bölcs Dániel, ke- 
zem közt vagy a tudományoddal, nem ereszt- 
lek el! 

Adtam a bölcs ember feleségének egy 

pengő frtot s aztán mohón nekiestem a 
Dániel tudományának. A csonka előljáró be- 
szédből kitünt, hogy a könyvnek, melyből 
Dániel a tudományát meritette s melyet ő 
szóról-szóra tudott, Szent Hilárius a czime 
s czélját az iró a következőkben fejti fel : 

„Mikoron ez a könyvecske Szent Hilá- 
rius-nak neveztetett, nincsen itt azzal tekin- 
tet arra, mintha ez annak a nagy Isten-em- 
berének irásaiból szedegettetett volna össze; 
hanem inkább az ő nevére, amely vidámszi- 
vüt, joókedvüt vagy örvendezőt tészen. És a 
matériára, a mely itt előfordul, a mely olyan, 
hogy az olvasóban nemcsak elmésséget sze- 
rezhet, hanem vidámságra is serkenthet. Ez 
a titulus pedig példa nélkül nincsen, mivel 

ezelőtt száz tizenhét esztendőkkel, Ve- 

delius Miklós-nak egy könyvecskéjét, 
a melyben minden szomoruságoknak ne- 

mei ellen való igaz örömre vezérlő 
elmélkedések vagynak, magyarra forditván s 
Váradon 1650-ik esztendőben közhaszonra 
kibocsátván Pánkotai Ferencz szalontai pap 
ugy nevezte, czélozván az névre és maté- 
riára: Szent Hilárius-nak. Mely okokra nézve 
adatott ennek itt ez a titulus." 

Két nap s két éjjel mind a Szent Hi- 
táriust olvastam, harmad nap megpihentem 
és kiültem a kapuba. Ott vártam Szent Hilá- 
riushoz illő jó kedvvel és vidámszivüséggel a 

bölcs Dánielt. Csakugyan el is jött. Bőlcs 
volt most is és részeg. Sőt konfidens is. Do- 
mine spectabilis-nak titulált s kezdé a czen- 

zurát: 

Hát kicsoda, aki sohasem nevetett ? 

Feleltem én felháboritó nyugalommal s 
eszeveszett hadarással : 

- Fótzion sem nem sirt, sem nem 
nevetett soha, de sirt háromszor: a Lázár 
halálán, Jeruzsálem romlásán s mikor keresztre 
feszittetett, sirva könyörgött. Sokrates min- 
dig egyforma ábrázattal volt, változás nélkül. 
Demokritos mindent megnevetett. Heraklitus 
mindent megsiratott. 

A bölcs Dániel nyitva feledte a száját 

s ugy tetszett, mintha levegő után kapkodna. 

- Ho-honnét tudja ezt az ur? 

- Innét, koppintottam én is homlo- 
komra mutatóujjammal. 

Aztán szóhoz sem engedtem jutni, azo- 

kat a kérdéseket, melyekkel legtöbbet üldö- 

zött, magam vetettem föl s mindjárt vála- 

szoltam is rájuk. 
Félig anyának kit mondanak? 

„Aki szüli, de tejével magzatját nem 

neveli. Mert két tejforrásokat adott Isten az 
asszonyoknak stb. stb. 

Mitől kell az embernek őrizkedni? 

„A szerelmeseknek buzgó indulatjától, 
a katonáknak ragadozásoktól, a nótáriusok- 

nak pennájuktól, a prokurátoroknak prakti- 

jától, a kereskedőknek alamizsnájuktól. Ellen- 

ben jó felestököt enni a komiszáriusokkal, 
ebédet a gvardiánokkal, vacsorát a próká- 

torokkal." 

Kik nyomorgatják a fejedelmeket? 

„A hizelkedők, a kik a maguk szines- 

kedéseikkel megvakitják, hogy igazat ne lás- 

sanak. A csalárd árulók, a kik a leghüsége- 

sebb embereiket szokták kedvtelenségbe ej- 

teni s utálatosakká tenni a fejedelmek előtt 

s igy megfosztják őket hüséges embereiktől. 
Az úzsorások, a kik megárendálnak minden 

révet, minden vámot s elszijják az ország 

javát. Ezek azok a Hárpiák, a kikről költik 

a poéták, hogy a vak Finéus asztalán ülnek, 

mindeneket ott elragadoznak s egybe mocs- 
kolnak. 

Hogy járt a szárnyas hangya ? 

„Idestova repdesvén a dongó legyek- 

kel, nyárban nem akart a hangyákkal szor- 

galmaskodni, hanem csufolta őket. Télben 
nem fogadták maguk közé s éhen halt meg. 

Aki maga felekezeteit, társait megutálja, 

rendes hivatalját nem követi, azt elboritja a 
paisos szegénység és öli a szegénység. 

A szamárral mit kell cselekedni? 

,Meg kell adni az abrakját s terhet 

kell rajta hordani. A szolgának add meg az 
övét s megkivánhatod szolgálatát." 

Amint tetszik látni, éppen elég időt en- 
gedtem a bölcs embernek, hogy magához tér- 

jen. A szomszédok átláttak a szitán s majd 
megették Dánielt az évődésükkel. 

- Elveszett a tudomány, Dániel bá'! 

- Ugy látszik, az ur találta meg. 

Dániel le volt sujtva. Kinos szünet után 

félre hivott. 

- Ugyan bizony, mondja meg az ur, 
hol talált a tudományomra ? 

- Megvettem, Dániel, egy pengő fo- 
rinttal, maga pedig megitta. 

Tudja mit az ur? Adjon 
egy forintot. 

- Szivesen, Dániel. 
Ennyit testvérek között is megér a - 

nyugodalmam. 
Nézhetem ismét békén a hazamende- 

gélő teheneket. 

még rá 

A karácsonyfa eredete. 
Milyen nehéz a karácsonyfáról irni ér- 

telem nélkül! Szivünk szeretne beszélni és 

kutató érzelmünk nyersen hallgatja el. A gon- 

datlan gyermek kaczagásának ezüst csengése 

csalogat, s hogy az értelem jó utra téritsen, 

képzeletünket oda tereli a nyomor nyirkos 

odujába, a hol a rongyokba burkolt asszony 
félig meztelen gyermekét melengeti testének 
állati melegével, melyet csak a megfogha- 
tatlanul nagy szeretet táplál erejével: az anyai 
szeretet. 

Bensőnk értelem világában minden hang 
megnémul; idegen hangnak nem szabad zavar- 

niaz odu csendjet, melyben minden sóhajtás a 

végtelenhez röppenő ima. Az élet szótalan 
imája félelmes magasztosságában. És ha csak 
ezt az egyetlen bizonyitékot tudnám, még 

akkor is hinném, hogy lényünk egyenlőségé- 
nek egy végtelen igazságosságban érvénye- 

sülnie kell: az Istenben, a szeretet megváltó 
Istenében. 

Nem beszélek már érzelemről. Szive- 
sebben lapozok érzéketlen könyvekben, me- 
lyekből ezt a legendát olvasom : 

„Karácsonyfát assziszi szent Ferencz, a 
ferenczrendi szerzetesek alapitója állitotta fel 
először a 18-ik században. Kriptát épitett, 
melynek megcsodálására messze földről özön- 
lött a nép. Szent Ferencz gunyhóját fenyü 
erdő övezte s az isteni tisztelet alatt min- 

den fán mécses égett. A szent példája a tö- 

megre s a szerzetes testvérekre egyaránt ha- 

tott. Kezdetben ugy látszott, mintha a kripta 

elnyomná a karácsonyfát, de mikor ez ké- 

sőbb ujra előtérbe került, a győzelmet e 
tatni töle többé már nem lehetett. 
régen, mondja a legenda, a németek ha 
jában karácsonyt ünnepeltek. Minden h 
ségben az Isten házába sie.ett az ünnée 
sereg. Csak a gyermekek maradtak otthon 
az ablakon át bámulták a kivilágitott tell 
plomot s hallgatták az ünneplők énekét. Fál 
nekik az egyedüllét, szemeikben könnye 
csillogtak. 

Hanem az angyalok megsajnálták 
gyermekeket s igy szólaltak meg: Csináljun 
otthonunkban a nyermekeknek is keresztén) 
örömet. A gyermekeknek kedves dolgok 
hordtak össze: játékszert, mézeskalácsot, 

mát, diót, szép ruhát, meleg czipőt. Minc 
együtt volt már, hanem a legjobb még 
hiányzott: a mindent elárasztó fenyesség. 
egyik angyal igy kiáltott: „Állitsunk fel eg 
szép fát s aggassuk rá az ajándékokat. Gyü) 
sunk rajta sok világosságot, hogy fény ára 
jon a kriptára s az ajándékokra." Az angy 
lok nagyon megörültek a jó gondolatna 

,Igen, igy teszünk." Az erdő kopasz 
között üdén, ünnepiesen zöldelt a fenyő. Lá 
tára ujjongott az angyalsereg. A fenyőt 10 
vitték égi lakásukba, felékesitették s azutál 
halkan a gyermekekhez vitték. Boldog öröni 
ben usztak a gyermekek s vidáman ugrá ták 
körül a fát: ,„Dicsőség az Istennek a maga 
ságban, békesség a földön a jóakaratu em 
reknek!" 

A monda tehát Németországba vezé 
mint a karácsonyfa származott helyére 
ha a népeknek alakjában, de még lényeg" 
ben is elütő karácsonyi fakultuszáról mel 
emlékezni s hosszua párhuzamot vonni nel 
akarunk, a monda utba igazitását több oknii 
fogva kénytelenek vagyunk igaznak tartani 
Még ma is Németországban veszi körül le 
több melegség a karácsonyfát, 
vállalkozók hajó számra küldik a 
nyüt az afrikai német gyarmatokba, hogy 
oit élő németeknek ne kelljen nélkülözni 
karácsony örömét. Hanem azért eredei 
nem lehet visszavinni az ős germán korbi. 
Az alig néhány száz éves Usener és Tille K 
tatásai szerint a legrégibb karácsonyfa 
1604-iki straszburgi fenyü. 

Egy kézirat beszél fenyüfákról, mely 
ket Straszburgban karácsonykor a szobákb 
felállittanak s tele aggatják sokszinü papil0 
ból kivágott lovakkal, almával, ostyával, e21 
korral. Legujabban azonban Krause azt 
felfedezést tette, hogy Straszburgban m 
tizenhatodik század elején, vagyis 159 
is használták a fenyőt karácsonyi diszne 
Vannak keresztény tudósok, akik a szo 
már a tizenhatodik században pogány maf 
ványnak tekintették, igy Geiler (1508), ? 
1654-ben Dannhauer, csakhogy határozot! 
mégsem állitanak semmit, sőt az ut 2, 
katekizmusában be is vallja, hogy nem d 
honnan származik a pogánynak látszó szoki 
Németországból terjedt el a szokás a szól 

szédos államokba. Németországban az elt 
jedését különösen a szabadságháboruk sl 
tették elő. Porosz tisztek vitték 1813-bel 
karácsonyfát Danzigba. Az évszázad elejő 
francia invázió elnyomta a szokást. Az j8 
iki irók mirthust, babert emlegetnek a ke 
csonyi ünnepekkor s csak 1816-ban Hoffnk 
Nusznacker und Nüurekönig regényébent 
kozunk karácsonykor ismét fenyőfával 
1830-as években a karácsonyfa már e89 
Németországot meghóditotta. u 

A francziásitás Elszászban is elnyol 
a szokást, csak a német-franczia háboru 
kezdett ujra életjelt mutatni. A német ( 
patok még Párisba is bevitték a karácson 
fát, jóllehet Ilona orleansi herczegnő a. 
leriákba már 1940-ben állitott egyet fól 
Eugenia csrszárné is ismerte. Atalánosal 
mertté mégis csak a poroszok tették 18 
ben. Párisban 1890-ben 30,000 darab E 
csonyfát diszitettek föl. yil 

Ausztriában és Magyarországban körüt 
belül szintén az A830-as években onosl 
meg. Vén emberek nem igen emlékezn 
hogy e szokás gyermekkorukban ál 
lett volna. A napoleoni hábornkra a 
kező években Bécsben feldiszitett kari 
fáról még semmit sem tudtak. Auschitz í 
nész volt állitólag az első, ki karácsonyli 
litott, de példája nem talált volna kövelők. 
ha maga az udvar nem buzdit. Károlf u- 
herczegnek, az asperni győzőnek, 6ge, 
Weilburg Henriette herczegnő volt a felt 
a ki e szokást hazájából ismerte. Náld 1 

csonl 

i 

kedett meg a karácsonyfával Ferencz estpol 
Bécsben a terjesztés körül a Németors2ak 
bevándorolt protenstáns családok faradoz 
leginkább. luu 

Nálunk is volna talán valami kalt 
történelmi fontossága az adatok gyültéséisok 
Az őregek emlékezése, családok levé ti hen 
érdekes adattal ismertethetnének mesg 

nünket. 

IRODALOM. 

Arany János balladái, 
Mikály rajzaival. Ráth Mór érd 
koszorujába uj gyöngyőt füzött, midőll i- 
bocsátotta Arany János balladáit Zicl) sem 
hály gyönyörü illusztráczióival. Ha soha éz 
adott volna ki egyebet, ez magában 18 ók 
lenne arra, hogy nevét az első köny umba 
sorába emelje. Egy pillantás az alb 
meggyőz arról, hogy Ziehy Mihály deré 
kát végzett; de hosszas és beható tanu m 
zás szükséges arra, hogy a müvész 
tos erejét és tehetségét méltányol 

Az összes 24 balladát tartalmaz0 

kötet (roval folio, fax-simile kiadás) 
7 frtos havi részletben, egy-egy félbőrű 
tet tízenegy 4 frtos részletben; a b 

tartalmazó diszkötet nyolez 2 frt 

vi részletben törleszthető. Megszerez 
kiadó, Ráth Mórtól (Budapest, 1V. GiZ 
1. sz.) vagy bármely könyvárus utjál: 

elmelnek 
n közre



* 

Kolozsvárt, 1898 

T 

ELLENZEK. Deczember 24. 

Hirdetések. 
" 

Haszonbérbe kiadó! 
G00 holdat meghaladó tagositott birtok, legjobb minőségü 120 
hold öszvetéssel, 70 hold lóheréssel, tanyai lakóház - gazdasági 
épületekkel, felszerelésekkel ellátva - vasuti állomás mellett, 
nagyforgalmu árupiscz közelében, több évskra; esetleg eladó 
is kedvező feltételek mellett, 50/kot mindig biztositó tiszta ho- 

zamnak megfelelő árösszegért. 
, Részletesebb felvilágositást az „Ellenzék" szerkesztőségé- 

től nyerhetni. 
Közvetlen - személyes értekezés végett. 

ara. 

1020. 2-3. 

1004. 5-10 

Van szerencsénk a n é közönség becsas tudomáára hozni, hogy 

BUTORRAKTÁRUNKAT 
Mr- Unió-utcza 9. szám alá helyeztük, aa 
hol is mindennemü asztalos- és kárpitos munkák, berendezések 

szakszerü kivitelben és jutányos árban kephatók!! 
A raktáron tartott munkák saját mühalyünkben készül, a mi 

külön e czélra épüt, Óvár, Bástya utcza 2. sz. a hol a n. 
érd. közönségnek bármely időszakban rendelkezésére állunk bármi- 
nemü asztalos munkák elkészitésére. 

Becses pártfogását kérve a n. érd. közönségnek, maradunk 

kivaló tisztelettel 

913. §- Wittmann és Rindt. 

. 
s 
S ? 

9 
s s 
s ss G ; 
e. 
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Betegh Péter 
faraktárából Kolozsvárt - vasuti állomás Csuzda." 

Irodahelyiség : Beltorda-utcza Takarékpénztári épület. 
köbméter I. csztályu nem usztatott hasábos bükkfa 

tölgyfa 
vastag hántottfa 

11 frt. 
10 frt. 
11 frt. 

9 frt. 

" 

4 
4 
4 n 4 . : " szép hántottfa 

Házhoz szállitva 1 frttal drágább. 

Megrendeláseket elfogadnak: Somlyay Lászlő, Szele Márton, 
Király Gyula, Csiky Mihály, Dániel Antal, Bitto Rezső, Papp Kris- 
tóf, üzleteiben és Indig Vilmos beltorda-utczai ügynöki irodájában. 
Raktáron kapható: kerités oszlopok (sasfa) és selejtes Slipp rek. 

Waggon számra jelentékeny árengedmény. 
A n. érd közönségnek különös figyelmébe ajánlom a szép 9 

írtos hántott fámat. 
Tisztelettel 

990. 3-20. 

Legjobb minőségü tüzifa 

Betegh Péter, beltorda-utcza. 

RICHTER-féle HORGONY-PAIN-EXPELLER 
Linimentum Capsici compos. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 30 év 
ota megbizható, fájdalomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tag- 

Szaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban 
Tendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi népszerü háziszer, melynek egy háztartásban sem [r ; 
ellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 

eyógyszertárban készletben van; főraktár: Török lózsef gyógyszerésznél 
udapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- 

sebbértékü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden 
Eyes üveget „Horgony" védjegy és Richter czégjegyzés nélkül mint nem va- ódit utasitsa vissza. 

II RICHTER F. AD. és TSA., csász. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT (Thüringia). 
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s78. 6,30. 

Hár o m szoba, konyha azonnal 
kiadó 

a felső-szén-utcza 35. szám alatt. 
Külön telek kerttel, az ujonnan épülő egyetemek közvet- 
len közelébnm, a ház ezelőtt 3 évvel épült, - esetleg 

eladó is. 
Értekezhetni Dunky fivéreknél, főtér 10. 

891. 5ő. 
aaeemmoaa 

Nem pörkölünk többé kávét itthon! 
A legujabb időben alapitott 

FIDMEI KÁVÉ-PÖRKÖLŐ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 
egy nagyszabásu telepet rendez-tt be Fiuméban, hogy ott egy világhirű 
szabadalmazott uj módszert, melynek nevezetesebb előnyeit itt rövidesen 
felsoroljuk, értékesitsen : 

: o
ts
aa
y1
e9
 

,a kávónak pőr- - de beabizonyitott 

kölő rendsze- tény, hogy e ne- 
rünknél nem- mesi t ő módszer- I 

csag minden ne- nél szaporább, - 

mesalkatrésze erősebb zamatu, - 

és tápanyaga kellemesebb izü 

és jobb kávét 

nyerünk. 

egé-zben csonki- 

tatlan marad. 

Kiemelesdő még, - miszerint az idézett előnyök mellett pörkölt 

kávénk hónapokon át is változatlanul friss marad. 

Számtalan elsőrangu vegyész, orvos és tudományos tekintély véle- 
ménye és bizonylata megerőiti állitásunkat, melynek hitelességéről egy 
kóstolópróba vételével minden háziasszony meggyőződést szerezhet. 

Védjegy. Összes hordó és zsák-küldeményeinken fenti védjegy 
alkalmazva lévén, kérjük orvetetlenül annak szives figyelembe való vételé". 

Raktáron - folyton friss pörkölés, - minden jobb füszer és cse- 
mege üzle ben ! frt 60 krtól 2 frt 80 krig kilogrammonként. 

mek- Tisztaságért teljes szavatosság. 
Szabadalmas módszerünk: Belga, Dán, Franczia, Hollaod, Nénet, 
Svéd és Norvégországokban rövid 4 éven át fényesen bevált, falka- 

roltatott és tért hóditott. 989. 2-26 
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XI 
asztali borok literes palaczkokban. 
pecsenye és csemege borok bouteliákban. * 

Fehér és vörös 

Fehér és vörös ERDÉLYI 
Kaphatók : 

Kolozsvárt : SEGESVÁRY és TÁRSAI-nál. 
Brassóban : Hesshaimer J. t. és A., Zintz H., 

Harth K., Müller Gy.utd., Petersberger H., * 
Kőhalom: Falk Károly, Tomp Jlózsef, 
8.-Szt.-Györgyön: Gyárfás Á., Leonhardt és társa, 
Sz-Agota: Lang Mihály, 
Cs.-Szereda: Jakab és társa, 
Sz.-Udvarhelyt: Gál János, 
Gy.-Szt.-Miklós : Keresztes Gerő, 
Medgyes: Lehrer Károly, 
M.-Vásárhely: Eckwert Józséf, 
Sz.-Régen : Róth Vilmos, 
Beszterczén: Schmidt A., Fleischer testv., 
Deésen: Rehák Ágoston, 
Gyulafehérvárt: id. Misselbacher J. B., 
Szászvároson: Zobel M. G. 
Piskin: Zeidner Gusztáv. 
N.-Szeben: Billes Jánosnál. 

969. 3-6. 
ltep elb epjel te e ep al ejaé 

Dugaszba égetett védjegy. 

Legjobb a 

szájnak és fogaknak. 
Antiszeptikus, konzerváló. tisz- 

tit, egészséges, kellemes és jóval 

fölülmulja az eddig ismert leg. 

jobb togszereket. 

zájviz üvegekben ára 88 kr. 
; é OSAN-fogpor dobozokban Ara 44 kr. 

CZERNY-féle Kelet 

A legjobb és legegész- 
ségesebb szépítöszer. 
1 üveglírt, hozzávaló 

Balzsamin-szappan 

a legjobb 

HAJFESTÖSZER 
sötétszökére, barnára, 

és feketére. 

Ára 2 frt 50 krx. 

Törvényesen védve, lelkiismeretesen megvizsgálva, teljesen ártalmatlan. 

ANTON J. GZERNY, Bécs, xvm., cari Ludwig Strasse 6. 
o re Budapesti töraktár: TÖRÖK JÓZSE 

utca 12. és Egger-téle Nádor 
minden gyógyszertárban, 
küldés utánvét mellete. M 
nincs, tenti cégek e 

hoz, a Czerny-céghez intézendők. 

vogyszerésznél Király- 
aci-körut 17. továbbá 
partümoriákban. Szét- 

y helyröl. hol még raktár 
g közvetlenül a szállitó- 
Brospektus ingyen. 

KITÜNTETVE: Lendon, Fáris, Bécs, Brüsszel, Koustantinápolybau. stb 

678. 8-26 

Az áruforgalom terén szerzett bő tapasztalataink 

mint bizalmatlanságot megszüntetni hivatott. 
Nevezetesen, szavatosság mellett felülvizsgáljuk a k
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különbözeteket. 

kitünő czélszerüségéről. 

Kiváló tisztelettal 

A
 
k
ü
l
d
e
m
é
n
y
t
 
m
e
g
s
z
á
m
l
á
l
v
a
 
é
s
 
b
é
r
m
e
n
t
e
s
e
n
 

961 3-3 

Kereskedők, gyárak és vállalalo 
figyelmébel 

szer meghonositására vezettek, mely egyrészt t. megbizóink érdekeit tetemesen emeli, másrészt ugy visszaélést, 

seket és a felszerelt kérvényeket visszaküldjük megbizóinknak, hogy közvetlenül reklamálják és vegyék fel a 

Dijazás fejében minden megkezdett 100 drb fuvarlevél után csak 40 kr. fizetendő. De ezen dij is 
elesik ha a kimutatott külömbözet a dijazásnak legalább 3-szorosát nem tenné ki. 

Ezen rendszer a külföldön régen elismerésben részesült és egy kisérlet mindenkit megfog győzni ennek 

a fizetett fuvardijak felülvizsgálásában oly uj rend- 

nekünk beküldőött fuvarleveleket, kimutatjuk a tévedé- 

e
u
u
r
e
p
y
e
x
 u
e
d
 u
o
d
 

-
v
u
o
 =
 e
 1
91
5*
11
%A
rA
 a
 *
e
s
a
 j
e
e
l
A
o
z
A
n
 

Bernát Kálmán és Társa 
Budapest, I. Krisztina-körut 141. (saját házában.) 

Koronás 

az ujonnan berendezett 

KORONÁS A 
olcsóbban beszerezhetők. 

árak mellett lehet beszerezni. 
Kiváló tisztelettel 

9756 5-5 
; . : z.. 

Koronás áruház Belk 

Fölhivom a nagyérdemü vevő közönség szives figyelmét 

hol a karácsonyi és ujévi ajándékok a legalkalmasabban és leg- 

Ugyszintén ajánlom a (hid) Wesselényi Miklós-utcza 6-ik 
szám alatti üzletemet is, a hol szintén ezen árukat igen kedvező 

RUHÁZAM. 

e
z
e
e
m
r
e
n
 
e
m
n
a
 

Lakatos József. 

özép-utcza 18. szám. 



Van szerencsém a n. é közönség b. figyelmét fölkérni dusan fel- 
szerelt (Belmonostor) Unio-utcza 20. szám alatti Schrammer Péter 
butorraktárával egy helyiségben levő 

KERTÉSZ-ÜZLETEMRE, 
Nagy választékban kaphatók mindenféle élővirág munkák, meny- 

asszonyi, koszorus-lányi, alkalmi és báli-csokrok, melldiszek stb 
karácsonyi meglepetésekre virággal diszitett kosarak, állványok, fül- 
hornok, hajók, bicziklik stb 1 frttól feljebb, szép pálmák, arokáriák, 
sameropsok, nyiló Cameliák cserepekben, ugyszintén szállitunk levágott 
virágokat hosszu szárral. 

100 drb rózsa minden szinben A frt, 100 drb szegfü fehér, vörös, 
sárga 4 frt, rövid szekfü 100 drb 2 frt, Camelia üvegházi dbja 15 kr. 
olasz 5 kr. Narczis, Ibolya, Margareta, Gyöngyvirág olcsó árért és egész 
friss. A legdivatosabban kötött temetési keszoruk élővirágból, szalaggal 
és betüztetéssel 3 frt 50 krtól 10-20 forintig, babér, Czikász, Mon- 
gudia pálma levelekre kötve, ugyszintén nagy választékban tartunk müű- 
virág, érez és szalmavirág koszorukat olcsó árakért. 

Vidéki megrendelésekre nagy gondot forditunk és pontosan tel- 
jesitünk. Kiváló tisztelettel 

Moldován M. és Fia, 
1009 4-0. kereskedelmi és müű-kertészek 

Tavaszi idényre előkészitve 20 ezer magas törzsű nemesitett rózsa 200 
fajban 100 drb 35 frt, 5 ezer törpe törzsü 100 drb 15-20 frt. 

Sürgőnyezim: Moldován kertész Kolozsvárt. 

Tokaj város cezimerével 

et- (kigyós kereszt a hármas hegyen) es 

mert különben értéktelen hamisitványt kap. 

Kapható: minden gyógyszortárban és nagyobb füszerkereskedésben. 

Főraktár Kolozsvárt: PETERFFVY MÓRNÁL. 
679.20-20. 

Karácsonyi és ujévi ajándékok! 
az ember legdrágább kincse. - Sokan 
rontották el látóképeségüket azzal - 
hogy nem szakképzett látszerésztől, ha- 
nem ahhoz nem értő órástól vagy ke- 
reskedőtől vásároltak szemüveget. 

Alulirott a látszerászi üzlethez 

tartozó szakismereteket Bécsben a leg- 
jelesebb optikusoktól tanulta, és ezt 

bizonyitó okmányokkal bir. Szakismeretei folytán a n. é. közönség- 

nek, nagyrabecsült vevőinek, olyan szemüvegekkel szolgál, melyek 
a látóképességet erősitik s a szemeket kimélik. 

-ek és egyéb látszerészi eszközök árai, 
- melyekből a legnagyobb és legválasz- 
tékosabb készletet tart - a legolcsóbbak. 

Vidéki megrendeléseket a legna- 
gyobb gonddal és pontosan teljesit. 

Kiváló tisztelettel 

Miháltsek F. 
egyedüli erdélyrészi szaklátszerész 

965. 8-12. Belközép-utcza 10. 

. Legolcsóbb és legczélszerűbb « 

karácsonyi ajándék 
egy 

kágirák Sersjegya 
EIxo-o 

árért 

egy 

100.000 koronás 
és öt 20.000 stb. koronás nyereményt lehet nyerni. 

Az összes nyereményeket a kezelőség 200/0 
levonással kivánatra készpénzben vissza- 

váltja. Minden sorsjegy utánfizetés nélkül 
mind a 6 húzáson játszik. 

Muzás föltétlenül már jövő hó 4-én. 
Sorsjegyeket ajánl: 

Takarékpénzt. és hitelbank r. t., Mezőgazdasági bank és 
tak. pénzt,, Folli Victor-fele váltóház. 

1016. 3 -10 

Kőfalsori szappany-utcza 18. sz. alatti Maraszti An- 
drás-féle telek (a Fröbel-kerttel szemben) - a főtér, a 
Széchenyi-tér közelében, k ét utczára terjedő szegletház, 
mely évi 900-1000 frt házbór jövedelmet hajt - 1899 
évi január hó 2-ikán a kir törvényszék 14. számu 
szobájában nyilvános árverezésen a legtöbbet igérőnek el 

fog adatni. 
Az árverezni szándékozók 750 frtot bánatpénzül az 

árverezés megkezdése előtt kötelesak letenni. 1011.2-3 

Meglepő ujdonságok! 
l 

Értesitjük a n. érd. közönséget, hogy tekintettel a karácsonyi- és 
ujévi idényre érkezett és érkező ujdonságok nagy mennyiségére üzletünk felett 
egy külön teremben velenczei üveg majolika és porczellán különlegességek- 
ből a kényelmesebb hozzáférhetőség czéljából 

minta-kiállitást 
rendeztünk be, - a melynek szives megtekintésére a n. é. közönséget ezennel 
tisztelettel meghivjuk. 

Miután még jutányos árak mellett a legpontosabb kiszolgálást igérünk, 
maradtunk szives pártfogásért esedezve 

Teljes tisztelettel 959. 8-10. 

HUNWALD LIPOT és FIA 
üveg, porczellán és lámpa nagykereskedők 

pe- Kolozsvárt, Főtér 20. szám. *g 
mm Nagy raktár majolika disztárgyakban. - Diszes állvány-lámpák. mmum 

ajándékul? 
EGY CSALÁDI 

SINGER VARRÓ-GÉPET 
Bernáth E. Sándornál, 

annál is inkább, mert az okvetlen szükséges minden háztar- 
tásnál, és örökös darab is. - Nagy raktárom van mindenféle 

u m. Singer, Wehler, Wilson, Minerva, a melyik előre és 
hátra is egyformán dolgozik. Titania, Medium, Howe, Cilin- 
der, kis és nagy karikahajós, kötő és himzőgép, a melynek 
az ára 4 frt és sokkal előnyösebb a géphimzésnél. Ugyszintén 

I kaphatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárrészek 
angoltük, olajok stb. havi kis részletbeni fizetés ellenében, ugy a helybeliek, 
mint a vidéken lakó t. vevőközönségnek Aruimért ö t évig jótállok és meg 
nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Állami szolgálatban levők azonkivül 50/, árkedvezményben is részesülnek 
az árjegyzéki áraimból. 

A javitásokat gyorsan és olecsón elkészitem ! 
Becses pártfogásukat kéri ; 

Bernáth E. Sándor, 
varrógép és kerékpárkereskedő, Kolozsvárt (vashidnál). 954 7-12 

MÁI8Al, ÉTVÁGYTALANSÁG. SÁRGASÁG, 
ARANYÉR. ELHIZÁS. VERTÓDULÁS és 
FEJFÁJÁS ellen, kitünö VERTISZTITŐ. 

Orvosi teklntélyek által kipróbálva és ajánlva. 
1/2 doboz 80 kr.. egész doboz 1 fr! 10. 
Az összog előzetes beküldése esetén bérmentve 

e öre. sédve él 

asirtalan és ártalmatlan finomitó és sz 
KEÉZ.- és ARCZ.CRÉME. e 
--- hMappa is használható ! 

Eltávolit miunden BÖRHIBÁT, ugym. SZEPLŐT, é 
MÁJFOLTOT, BŐRATKÁT, BŐRHÁMLÁST, PATTANÁST 

stb. - Etégely ára 8 frt, - hozzá 

PULCHERADINPOUDRE 
1 doboz 50 kr.. (fehér, "ózsa vagy créme.) 

PULCHERADINSZAPPAN 

e
 

bőrfiaomitó, cemek illatu, nagyon tartós, 1 drb 
40 kr., 3 arb i trt i0 kr. e 

MIRTUS-FEHÉRITŐ 
vörös Kezek, barna kezek. vörösödött arcz, orr 

ellen az egyetlen gyógyszer. üveg frt. 1 A 

m szamtalan elismerő levél! 2 
Késziíti és szétküldi: 

Raditz Róbert Apostol gyógyszertára 
Budapest, József-körut 64. 

Nap-utcza mellett. 

.... 2 
Raktáron az ország nagyobb 

gyógyszertáraiban. 
889. 4-20. * 

Készpénzfizetés mellett. 

s Az őszi és téli idény megkezdetén ] Egy mt. női téli gyapju ruha-szövet 25. 30. [Szőnyeg 3 mt. hosszu, 2 m. sz., 2 frt 40 kr. 2 

nagyon fontos, hogy hel vásároljuk be Egy mt. finomabbak 60, 80, 1 frt, 1 frt 10. Paplanok 1.80, 2:50, 3.50, 6 frtig. 
c2 szükséglat ünket. Egy mt. női posztó 38 kr. Mátráczok 3 frttól feljebb. a 

Miufán raktárunk dusan el van Egy mt. tiroli loden 25 kr. Alsó ingek és nadrágok 55 krtól feljebb. = 
látva divatczikkekkel a hol készpénz- Egy mt. parket jó mosó 18 kr. Egy aczélnyelü esőernyő 1 frt 20 kr. 5. 

fizetés mellett k e vés összegért igen Egy m'. finomabbak 25, 30, 35, 40. Egy aczélnyelü selyem ernyő 1 frt 80 kr. 

hasznos dolgokat lehet bevásárolni, fel- Egy mt. csipke függöny, 15,20,25.30,40,50,60. Égy pár női czugos czipő 2 forint 50 ke. i 
hivjuk a n. é. közönséget, - hogy egy Egy pár tunisz ablakfüggöny 1730-tól 7 frtiz. még számtalan más czikkek készpénz fizetés 

próba vásárlást tenni nálunk el ne Egy drb szövet-ágyteritő 1 frt 10 krtól felj. mellett hallatlan olcsó árban. 

mulassza. Egy garoitura 3 frttól feljabb. 802.19 -20 

......................... 
m. Poszler és Társa divatáruháza Kolozsvárt Wesselényi-u. (belhid) ő. szá 

karácsonyi és ujévi ajándékok 
kaphatók 

SÁRGA KRISTÓF * 
fehérnemü, vászon és szőnyeg raktárában Kolozsvárt, bel 

közép utcza 3. sz. 980 5-15 

e) . 

arácsonig! 
Dus választéku gyermek-játék- és 

műárukat 

250, árleszállitással 
Czipő-, kalap-, fehérnemü- és női kéz- 

műárukat 

150 árleszállitással 
árusitunk, mély 
érdemü helybeli és vidéki közönségnek. 

Kohn Lajos és társa 
belhid-uteza 24., a m. kir. posta-palota mellett. 

. ., 

x t 

Csak valódi termé- 

szetes borok! 

Tekintettel a jelenleg nagymérvü borpancsolási krizisre, van sze- 
rencsém a t cz. közénség becses figyelmét a fehér és vörös asztali va- 
lamint csemegebor nagy raktáromra felhivni, mely legszolidabbnak, leg- 
tisztábbnak és valódi természetes bornak bizonyult, fogyasztási adóval 
együtt a következő á akért áll rendelkezésére : 

36 kr. 1 liter fehér jó asztali bor - - - - - - - 
1 liter fehér jó asztali bor II. osztályya - - - - 40 kr. 
1 liter fehér jó asztali bor I. osztályu - - - - - 46k. 
1 liter fehér jó nagyon erős ó-bor -- - - - 60 kr. 
1 liter fehér jó rizling csesztvei gróf Mikes Árpádtól - - 56 kr. 
1 liter fehér jó som-bor , . , A - 56 kr. 
1 liter fehér nagyon finom hadrévi rizling bor - - - Ifrt. 
1 liter fehér nagyon finom asszu bor - 1:20 
1 liter vörösbor ------ - - -60k. 
1 liter vörösbor Carbenett - - - --- 60 kr. 
1 liter vörösbor Opportoi - - - - - - -60k 

Vidéki megrendelések szállitásánál fogyasztási adó nélkül literen 
kint 9 krral olcsóbb. 10 liter és nagyobb megrendelések gyorsan és 
pontosan hazaszállittatnak és a főtéri órás üzletemben is megrendelhetők 

Egyuttal legczélszerübb karácsonyi és ujévi ajándékoknak aján- 
lom a már 27 év óta fennálló és a legjobb hirnévnek örvendő dusan 
felszerelt óra és ékszer-raktáromba levő mindennemű arany, ezüst, nic 
kel és vas férfi és aranyórákat, továbbá mindenfajta férfi és női arany 
gyürüket a legnagyobb választékban, a legujabb divatu arany és ezüst 
férfi és női óralánczok, arany karpereczek, brocheok, fülb-valók, collier 
lánczok stb. stb. szolid és jutányos ár mellett. 

A t. ez közönség becses megrendelés it kérve vagyok 
Kiváló tisztelettel 

HUSNIK JÁNOS. 
Kolozsvárt. 976.4-10. 

disz- 

tisztelettel ajánljuk a n 

C ( 

lett. Készp énzfizetés mel 


